
MIROIRS EN DÔME
Pour maximiser la sécurité en un coup d'œil. Ces miroirs de sécurité en dôme de 360°, 180° ou 90°,
réduisent les risques d'accidents aux passages et intersections sans visibilité dans votre entrepôt
ou usine. Fabriqués en acrylique très robuste et durable. Tous les miroirs ont une bordure
protectrice noire. Le miroir de 360° comprend une chaîne pour l'installation.

Endroits idéals:
360°  intersections à 4 coins
180° intersections en T
90°    intersections en angle

360°
90°

180°

DÔME COMPLET 360°
No No Poids
comm. fab Dia"* lb
SA732 2000FD18 18 7
SA735 2000FD24 24 6,5
SA738 2000FD33 33 15
SA741 2000FD48 48 33

QUART DE DÔME 90°
No No Poids
comm. fab Dia"* lb 
SA733 2000QD18 18 1,35
SA736 2000QD24 24 1,9
SA739 2000QD33 33 7
SA742 2000QD48 48 17,5

DEMI-DÔME 180°
No No Poids
comm. fab Dia"* lb 
SA731 2000HD18 18 3
SA734 2000HD24 24 4
SA737 2000HD33 33 9
SA740 2000HD48 48 17

Nettoyez avec de l'encaustique 
pour meubles; le nettoyant à vitres

endommagera la surface des miroirs.

MIROIRS EN DÔME
Les miroirs en dôme sont complètement scellés pour plus de durabilité et une plus
longue durée. Excellents pour les intersections sans visibilité et les quais de
chargement où il y a de la circulation de piétons et de véhicules. Tous les miroirs
viennent complets avec des crochets circulaires et des bordures en caoutchouc
extrudé, sans danger pour la couche d'ozone. Endos complètement scellés soit
avec des panneaux de bois durs ou en acier pour une protection contre les débris
et les éléments et pour éviter la multiplication des insectes.

Vue panoramique pour
grandes surfaces ou 
intersections à 4 voies 
- montage au plafond

No No Poids
comm. fab Dia" lb
ENDOS EN ACIER
SAF926 AV12F 12 6
SAF927 AV18F 18 7
SAF928 AV26F 26 15
SAF929 AV32F 32 24
SAF930 AV36F 36 26
SAF931 AV48F 48 45
ENDOS EN PANNEAU 
DE FIBRE DUR
SAF922 AV18FS 18 10
SAF923 AV26FS 26 18
SAF924 AV32FS 32 26
SAF925 AV36FS 36 32

No No Poids
comm. fab Dia" lb
EN DEMI-DÔME, 
ENDOS EN ACIER
SAF934 AV18H 18 4
SAF935 AV26H 26 7
SAF936 AV32H 32 15
SAF937 AV36H 36 20
EN DEMI-DÔME, ENDOS EN
PANNEAU DE FIBRE DUR
SAF938 AV18HS 18 5
SAF939 AV26HS 26 10
SAF940 AV32HS 32 15
SAF941 AV36HS 36 18

Intersection en T 
à 3 voies – 
montage mural

DEMI-MIROIRS EN DÔME 180°
Idéal pour aider à prévenir les accidents aux intersections à 3 voies, aux entrées
et aux sorties. Offerts avec endos en panneau de fibres dur ou en acier galvanisé
avec bordure en caoutchouc extrudé, sans danger pour la couche d'ozone. Vient
complet avec ferrures de fixation. 

MIROIR EN DÔME 
POUR PLAFOND SUSPENDU
Le miroir pour plafond suspendu est parfait 
pour le contrôle de la circulation qui 
passe dans les corridors et aux 
intersections où les  plafonds 
suspendus sont utilisés. Enlevez une 
tuile existante de 2' x 2' du plafond et 
installez le miroir en dôme dans 
l'ouverture obtenue. Offre une vue 
panoramique sur 360º pour plus de sécurité.

No comm. No fab Dia" Poids lb
SAF933 AV24DI 24 12

MIROIR FUMÉ SUSPENDU 
EN DÔME
Une haute visibilité permet la prévention du vol et une 
surveillance efficace sans détecter une caméra à 
circuit fermé ou sans caméra. Quincaillerie de 
montage comprise. Fausses lentilles fumées 
en forme de sphère de 12" de diamètre 
sur le dessus et le dessous; 
unité sans caméra.

No No Poids
comm. fab Dia" lb
SAF932 PD12D 12 6

*Les dimensions mentionnées sont pour un dôme complet.

Miroirs
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Nettoyez avec de l’encaustique pour
meubles; le nettoyant à vitres 

endommagera la surface des miroirs
No No Poids
comm. fab Dia" lb
ENDOS EN PANNEAU DE FIBRE
DUR – ACRYLIQUE
SAF902 P-080 8 3
SAF903 P-120 12 4
SAF904 P-180 18 7
SAF905 P-260 26 13
SAF906 P-300 30 16
SAF907 P-360 36 19
ENDOS EN ACIER - ACRYLIQUE
SAF908 P-080MR 8 3
SAF909 P-120MR 12 5
SAF910 P-180MR 18 8
SAF911 P-260MR 26 17
SAF912 P-300MR 30 21
SAF913 P-360MR 36 28

No comm. No fab Dia" Poids lb

LENTILLE RONDE
SC634 R12 12 3
SC635 R18 18 5
SC636 R26 26 7
SC637 R30 30 9
SC638 R36 36 12

LENTILLE RECTANGULAIRE
SC639 R1218 12 x 18 5
SC640 R1826 18 x 26 7
SC641 R2030 20 x 30 9
SC642 R2436 24 x 36 12

NON ENCADRÉS ENCADRÉS
No No No No
comm. fab Dim" comm. fab Dim"

SA744 3000FL1212 12 x 12 SA749 3000FF1212 12 x 12
SA745 3000FL1218 12 x 18 SA750 3000FF1218 12 x 18
SA746 3000FL1824 18 x 24 SA751 3000FF1824 18 x 24
SA747 3000FL2430 24 x 30 SA752 3000FF2430 24 x 30
SA748 3000FL3036 30 x 36 SA753 3000FF3036 30 x 36

No No Poids
comm. fab Dia" lb 
ENDOS EN PANNEAU DE FIBRE
DUR - ACRYLIQUE
SAF914 P1218 12 x 18 5
SAF915 P1826 18 x 26 9
SAF916 P2030 20 x 30 11
SAF917 P2436 24 x 36 15

ENDOS EN ACIER - ACRYLIQUE
SAF918 P-1218MR 12 x 18 8
SAF919 P-1826MR 18 x 26 16
SAF920 P-2030MR 20 x 30 20
SAF921 P-2436MR 24 x 36 26

MIROIRS CONVEXES

LE MIROIR LE PLUS DURABLE 
SUR LE MARCHÉ.
Permet une meilleure visibilité des angles morts et réduit les collisions. Excellent
pour la sécurité et la supervision des allées et des aires à hauts risques. Tous les
modèles sont munis de ferrures de fixation en acier de fort calibre, d'un pivot
réglable et d'une bordure en caoutchouc extrudé, sans danger pour la couche
d'ozone, pour plus de durabilité. L'endos des miroirs de la série avec panneau de
fibres dur est peinturé et est à l'épreuve des intempéries. Pour les environnements
hostiles, l'endos en acier peut résister à presque tous les éléments
environnementaux. Les miroirs convexes rectangulaires/ronds sont excellents pour
les plafonds et continuent à offrir un large champ de vision.

MIROIRS CONVEXES 
RECTANGULAIRES/RONDS

Nettoyez avec de l’encaustique pour
meubles; le nettoyant à vitres endommagera

la surface des miroirs

Miroir convexe rectangulaire/rond
Miroir

convexe

LENTILLES ECONO-LITEMD

Pour obtenir un très grand champ de vision choisissez un miroir rond ou
rectangulaire selon vos besoins. Lentille en acrylique offrant un angle de
vision à 160°. Support de montage articulé ajustable compris. Pour
utilisation à l'intérieur seulement. La hauteur de montage recommandée
est de 8 à 10 pieds.

MIROIRS CONVEXES
Ces miroirs convexes, en acrylique léger, aident à la surveillance et à la prévention
des accidents. Chaque miroir comprend les ferrures de fixation réglables. Angle de
vision de 160° et pivot de montage à rotule. Le bras se règle de 15" à 21". Pour
l'intérieur ou l'extérieur.

Nettoyez avec de l’encaustique pour
meubles; le nettoyant à vitres 

endommagera la surface des miroirs.

MIROIRS PLATS
Ils sont parfaits pour les endroits où la perception précise de la
profondeur est essentielle. Ces miroirs sont en acrylique avec endos
en acier galvanisé. Les miroirs encadrés ont un rebord en aluminium.
Pivot à rotule, bras télescopique qui se règle de 15" à 21" et ferrures
de montage comprises avec chaque miroir.

Nettoyez avec de
l’encaustique pour

meubles; le 
nettoyant à vitres 
endommagera la 

surface des miroirs.

No No poids
comm fab Dia" lb

INTÉRIEUR

SA725 1000CI12 12 2
SA726 1000CI18 18 3
SA727 1000CI26 26 6
SA728 1000CI30 30 7
SA729 1000CI36 36 9

EXTÉRIEUR

SA720 1100CE12 12 4
SA721 1100CE18 18 5
SA722 1100CE26 26 9
SA723 1100CE30 30 11
SA724 1100CE36 36 15

Miroirs
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S’attache à tout équipement en fer 
ou en acier comme les machines, 
les outils, les appareils et autres. 
Un miroir d’inspection oblong 
de 3 1/2" x 2" réglable avec 
montage permanent aimanté. 
Joint sphérique avec écrou papillon 
facile à ajuster.

No comm. SC650 No fab 42475

MIROIRS D'INSPECTION
Ces miroirs sont utiles pour inspecter
dessous ou autour des véhicules, des
machines, de l'équipement et des endroits
difficiles à voir. Léger, poignée de 51", miroir
convexe à rebord profilé en caoutchouc. 

ROULETTES, LAMPE DE POCHE 
ET PILES
Modèle pareil au précédent, mais avec
roulettes à roulement à billes sur trépied
pour manœuvrer en tout sens sans effort.
Hauteur de dégagement de 3 1/2". Muni
d'une lampe de poche, de piles et d'un
support de montage.

MIROIR D'INSPECTION 
ET DE TRANSPORT
Conçu pour être utilisé à l'intérieur comme à l'extérieur, en transport, en
fabrication ou construction. Ce miroir en dôme de 360°, mesurant 8", offre une vue
panoramique pour l'équipement et les camions. Aide à réduire les angles morts sur
les gros véhicules et spécialement dans les zones tout près
des roues. Utilisé comme un miroir d'inspection portatif
lorsqu'il est adapté à un long manche ou comme miroir
d'inspection pour les secteurs en production comme
par-dessus les bacs et les trémies. Équipé d'un
support standard télescopique et d'un bras qui
s'étend de 12" à 18".

MIROIR D'INSPECTION 
A/BASE MAGNÉTIQUE

Ces miroirs aident à l'inspection de pièces inaccessibles et de machines par
l'outilleur, l'assembleur, l'inspecteur et le mécanicien. Des miroirs polis,
encadrés et rattachés à un manche moleté avec joint sphérique. Les miroirs
SC647 et SC649 ont un bras télescopique et un manche en vinyle coussiné.

NOTE: NON CONÇU POUR FAIRE 
RECULER UN VÉHICULE.

No comm. SA743
No fab 2100LT08

MIROIRS D'INSPECTION 
POUR CAMIONS
• Idéal pour inspecter le toit des semi-

remorques ou des wagons de trains
• Manche en un morceau à 3 rallonges 

fabriqué d'aluminium anodisé durable
• La tête du miroir se détache facilement 

et comprend une housse de protection
pour le miroir

• Miroirs convexes ou plats offerts
• L'unité se replie pour un entreposage 

facile (s'entrepose dans la valise de 
la plupart des véhicules)

• La poignée se règle de 4' 3" à plus de 13'
• Prise en deux morceaux pour 

le manœuvrer facilement
• L'unité complète pèse moins de 5 lb

No No
comm. fab Description Dim"
SAK283 P-120TIM Miroir convexe 12
SAK284 P-120FTIM Miroir plat 12

No No Longueur
comm. fab Description Dim" hors tout"
SC646 42467 Rond 1 1/4 8
SC647 42480 Rond 2 1/4 10 1/2 - 15
SC649 42477 Rectangulaire 3 1/2 x 2 11 1/2 - 16

No No
comm. fab Description
SI981 P-120IM Manuel
SI982 P120IMLW Roulement à billes

SC649SC647

SC646

SC643

MIROIRS SÉCURITAIRES 
POUR VÉHICULES
Des miroirs conçus pour les chariots à fourche, camions de livraison ou
autres véhicules de transport. Ils aident à éliminer les angles morts. 
Ces miroirs sécuritaires offrent la version rétroviseur fabriquée en
aluminium moulé sous pression, chromé et poli avec un angle de visibilité
de 180°. La version convexe de 8" de diamètre ou le miroir latéral offrent un
angle de vision de 160°. La version de miroir en dôme en acrylique ou le
miroir sphérique offrent une vision sur 360°. Tous ces modèles
comprennent des ferrures de montage universelles. Pour l'intérieur ou
l'extérieur.

No No Poids
comm. fab Description Dim " lb 

SC643 M-70 Rétroviseur 2 1/2 x 7 1
SC644 P-080MR Miroir convexe 8 dia 3
SC645 AV08F Miroir en dôme 8 dia 3

MIROIRS D'INSPECTION

Nettoyez avec de l’encaustique 
pour meubles; le nettoyant à 

vitres endommagera la surface
des miroirs.

Miroirs
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AMPOULE DEL TROUSSE DE
MODIFICATION POUR ENSEIGNE DE SORTIE
REDLED

ENSEIGNES « EXIT » AQUA EEMAC4X
• Homologuées C860*
• Qualité EEMAC4X – enseignes étanches 

à l'eau et à la poussière
• Modèles SORTIE ou EXIT
• La source lumineuse à DEL offre l'entrée jumelée 

120/347 V c.a. ou universelle c.c.: 6 V, 12 V ou 24 V c.c.
• La DEL utilise seulement 1,1 watt
• Source lumineuse de longue durée; durée

d'utilisation de 20 ans
• Flèches en V détachables
• Fentes universelles pour 

le montage à l'arrière
• Boîtier en thermoplastique ABS fini gris 

et plaque avant blanche
• Homologuées CSA

ENSEIGNES DE SORTIE STELLA
• Homologuées C860*
• Tous les modèles à DEL offrent l'entrée jumelée 120/347 V c.a. 

ou universelle c.c.: 6 V,  12 V ou 24 V c.c.
• La DEL utilise seulement 1,1 watt
• Source lumineuse de longue durée; 

durée d'utilisation de 20 ans
• Flèches en V détachables
• Fabriquées en acier de calibre 20

ayant un fini cuit poudré blanc
• Fentes universelles pour le montage 

à l'arrière
• Homologuées CSA

ENSEIGNES « EXIT » STELLA
• Homologuées C860*
• Tous les modèles à DEL offrent l'entrée jumelée 120/347 V c.a. ou

universelle c.c.: 6 V, 12 V ou 24 V c.c.
• La DEL utilise seulement 1,1 watt
• Source lumineuse de longue durée; 

durée d'utilisation de 20 ans
• Flèches en V détachables
• Fabriquées en acier de calibre 20 ayant un fini

cuit poudré blanc
• Fentes universelles pour 

le montage à l'arrière
• Homologuées CSA

ENSEIGNE/ÉCLAIRAGE COMBINÉ STELLA
• Homologuées C860* 
• Modèles à DEL SORTIE et EXIT à

entrée jumelée 120/347 V c.a.
• Interrupteur d'essai 

à bouton poussoir
• Autoalimenté pour un minimum de 30

minutes – 6 V c.c. 36 W
• Chargeur de transfert 

à semi-conducteurs
• DEL jumelées indiquant 

« AC-ON » et « CHARGE »
• Protection de sous-tension 

et de panne d'électricité localisée
• Deux lampes en thermoplastique à

éclairage au tungstène PAR18 9 watts,
montées sur le dessus de l'unité

• Flèches en V détachables
• Fabriquées en acier de calibre 20 

ayant un fini cuit poudré blanc
• Homologuées CSA

Ampoule de rechange: No comm. XB338 No fab LP104
9 W, au tungstène  

No No
comm. fab Description
XB930 ES-C860-L-R-U, 120/347 Enseigne EXIT Stella, DEL 120/347 V c.a., universelle c.c.: 6 V, 12 V ou 24 V c.c.
XB933 SS-C860-L-R-U, 120/347 Enseigne SORTIE Stella, DEL 120/347 V c.a., universelle c.c.: 6 V, 12 V ou 24 V c.c.
XB928 EDRY-C860-L-R-1 Enseigne EXIT Aqua EEMAC4X, DEL 120/347 V c.a., universelle c.c.: 6 V, 12 V ou 24 V c.c.
XB931 SDRY-C860-L-R-1120/347V Enseigne SORTIE Aqua EEMAC4X, DEL 120/347V c.a., universelle c.c.: 6 V, 12 V ou 24 V c.c. 
XB929 ES-C860-6-36LRU/2R1,9W Enseigne/éclairage EXIT combiné Stella & bloc-piles
XB932 SS-C860-36-6LRU/2R1,9W Enseigne/éclairage SORTIE combiné Stella & bloc-piles

*Homologué C860: Performance des enseignes 
de sortie à éclairage interne
Les exigences suivantes du Code du bâtiment/électricité ont été ajoutées à la norme CSA C22.2:

• Luminosité uniforme
• Niveau de luminosité minimal - 15 candelas par mètre carré
• Dimensions lettres/légende: 6" de haut, 3/4" de largeur de trait
• Taille et forme du chevron   • Consommation d'énergie

XB930

XB928

XB931 - Sortie XB929 - Exit

XB932

XB933

• Culot interchangeables: candelabre, intermédiaire et culot 
à baïonnette à deux plots standard avec chaque ampoule

• Ampoule DEL ultra brillante pour illumination supérieure
• Profil plat permettant l'ajustement des ampoules

dans presque toutes les enseignes EXIT ou SORTIE
• Optimisé pour entrée 120 Vc.a. 
• Seulement 1,4 watt par ampoule

• Deux ampoules par paquet
• Durée d'utilisation de 25 ans
• Simplement dévisser l'ampoule existante 

et visser la nouvelle ampoule DEL – jusqu'à 90%
d'économie en énergie comparativement aux 
ampoules incandescentes Lumini

No comm. No fab Description
XB107 REDLED-U-KIT/2 Redled 120 Vc.a. DEL 

2 ampoules/pqt

Éclairage de secours
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BLOC-PILES SCELLÉS AU PLOMB

ÉCLAIRAGE DE SECOURS EEMAC4X

No No Pile                                         Sortie en watts
comm. fab de rechange 1/2 h 1 h 1 1/2 h 2 h 
XA440* B12-72/2R1 XA604 72 36 24 18
XA441 B12-100/2R1 XB922 100 50 34 25
XA442* B12-160/2R1 XA605 160 80 53 40
XA443* B12-200/2R1 XB922 200 100 67 50
XA444 B12-250/2R1 XA606 250 125 83 62
XA445 B12-360/2R1 XA606 360 180 120 90

* Deux blocs-piles requis.
Ampoule de rechange: No comm. XB338 No fab LP104
9 W, au tungstène    

• Qualité EEMAC4X – modèles étanches 
à l'eau et à la poussière

• Entrée jumelée 120/347 Vc.a.
• Interrupteur d'essai à bouton poussoir
• DEL jumelé indiquant «AC-ON» et «CHARGE»
• Chargeur de transfert à semi-conducteurs
• Protection de sous-tension
• Thermoplastique ABS ou fibre de verre avec fini gris
• Deux lampes en thermoplastique à éclairage au

tungstène PAR36  9 watts capables de résister 
aux conditions atmosphériques, montées 
sur le dessus de l'unité

• Trous de montage prépercés
• Sortie 6 V ou 12 Vc.c. à puissance 

nominale pour 30 minutes
• Certifié CSA pour la norme C22.2 #141

ÉCLAIRAGE DE SECOURS 12 V
72 W – 360 W

• Entrée jumelée 
120/347 Vc.a.

• Interrupteur d'essai 
à bouton poussoir

• DEL jumelé indiquant 
«AC-ON» et «CHARGE»

• Chargeur de transfert 
à semi-conducteurs

• Protection de sous-tension

• Deux lampes en thermoplastique 
à éclairage au tungstène PAR18 
9 watts capables de résister aux
conditions atmosphériques,
montées sur le dessus de l'unité

• Boîtier en acier de calibre 
20 fini poudré blanc

• Trous de montage prépercés
• Sortie 6 V ou 12 Vc.c. à puissance

nominale pour 30 minutes
• Certifié CSA C22.2 #141

• Entrée jumelée 
120/347 Vc.a.

• Interrupteur d'essai 
à bouton poussoir

• DEL jumelé indiquant 
«AC-ON» et «CHARGE»

• Chargeur de transfert 
à semi-conducteurs

• Protection de sous-tension

• Deux lampes en thermoplastique à
éclairage au tungstène PAR18 
9 watts capables de résister aux
conditions atmosphériques,
montées sur le dessus de l'unité

• Boîtier en acier de calibre 20 fini
poudré blanc

• Trous de montage prépercés
• Sortie 6 V à puissance nominale

pour 30 minutes
• Certifié CSA 

pour la norme C22.2 #141

No No Ampoule de Sortie en watts
comm. fab rechange Tension 1/2 h 1 h 1 1/2 h 2 h 
XB102 DRY6-36/2R2 XA604 6 Vc.c. 36 18 12 9
XB103 DRY6-80/2R2 XA605 6 Vc.c. 80 40 27 20
XB104* DRY12-72/2R2 XA604 12 Vc.c. 72 36 24 18

* Deux blocs-piles requis.
Ampoule de rechange: No comm. XB338 No fab LP104 9 W, au tungstène    

ÉCLAIRAGE DE SECOURS 
6 V 18 W – 80 W

No No Pile Sortie en watts
comm. fab de rechange 1/2 h 1 h 1 1/2 h 2 h 
XA436 C6-18/2R1 XA604 18 9 - -
XA190 C6-36/2R1 XA604 36 18 12 9
XA438 C6-50/2R1 XB921 50 25 17 12
XA439 B6-80/2R1 - 80 40 26 20

Ampoule de rechange: No comm. XB338 No fab LP104
9 W, au tungstène    

XA439
XA436

XA440

No comm. No fab Description
XA604 BA645 6 V, 4,5 ampères-heure
XA605 BA6120 6 V, 12 ampères-heure
XA606 BA1233BB 12 V, 33 ampères-heure

No comm. No fab Description
XB921 BA-6-7.2 6 V, 7,2 ampères-heure
XB922 BA-12-7.2 12 V, 7,2 ampères-heure

Éclairage de secours
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LAMPES DE SECOURS ÉCLIPSE
Conception profilée facile et rapide à installer. L'appareil est en 
polycarbonate régulier avec un fini blanc. Deux projecteurs de 7,2
watts procurent un éclairage uniforme. La position des lampes est
interchangeable pour illuminer vers l'avant ou de côté. 120 V.
Commutation électronique qui met la lampe sous tension automatiquement
et instantanément lors d'une panne de la source c.a. Un chargeur
Pulse-Guard recharge complètement l'accumulateur en 24 heures.
Commutateur d'essai, lampe témoin c.a. 5" h x 12 3/8" la x  2 3/4" p.
Homologuées CSA.

No No
comm. fab Description

XA434 DECO636VRS1 Lampe de secours
XA435 ECL-2-L Lampe de secours a/câble c.a.

No No
comm. fab Couleur

XA457 10528 Noir
XA458 10522 blanc

XA553 04440 Ampoule 75W PAR 38

ÉCLAIRAGE DE SECOURS
• Cette lampe de secours à deux têtes enfichables, 

entièrement rechargeable, est idéale pour utilisation 
résidentielle et commerciale

• S'allume automatiquement lors d'une panne de courant
• Jusqu'à 2 heures d'éclairage lorsque les deux lampes

sont mises (4 heures s'il n'y a qu'une seule lampe)
• Choix de montage mural ou sur tablette

No comm. XA456
No fab 32602

Ampoule de rechange: 
No comm. XB339
No fab 88909

LAMPES À DÉTECTION 
DE MOUVEMENT
Cet appareil précâblé pour l'extérieur offre la détection de mouvement pour
éloigner les intrus. Montage mural ou au plafond. Commandes invisibles. La
cellule photo-électrique permet le fonctionnement la nuit seulement. Secteur
de détection: 80' lo x 40' la. Choix de couleurs: noir ou blanc. 125 V. 

Ampoules vendues séparément. Homologuées CSA.

SAN643
PROTECTEUR D'ENSEIGNES DE 
SORTIE DAMAGE STOPPERMD

• Fabrication super robuste en fils d'acier de calibre 9 le rendant extrêmement difficile à briser
• Installation simple et rapide avec vis et ancrages fournis
• Options de montage flexibles avec des pinces de montage mobiles
• S'enlève facilement pour remplacer l'ampoule de l'enseigne
• Quincaillerie inviolable disponible   
• Peut être peint avant l'installation
• Garantie à vie contre le bris lors d'utilisation normale
• Offert en deux dimensions pour couvrir une grande gamme d'enseignes de sortie
• Le protecteur peut réduire l'intensité projetée de la lumière
• Vérifiez les normes des enseignes de sortie (NFPA 101) lorsqu'un protecteur est utilisé

No No Dimension
comm fab Description lo" x la" x h"
SAN643 STI-9640 Damage StopperMD, petit 13,5 x 2,75 x 10,5
SAN644 STI-9740 Damage StopperMD, grand 20 x 6 x 15
SAN645 SUB-82 Vis inviolables, 2", ensemble de 4
SAN646 19038 Mandrin pour SAN645

*L'enseigne de sortie sous le protecteur 
n'est pas comprise

Éclairage de secours

27320992F
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No No Poids
comm. fab Description lb
XA381 S2C016 Lampe de poche, 2 piles C 0,8
XA382 S3C016 Lampe de poche, 3 piles C 0,9
XA383 S4C016 Lampe de poche, 4 piles C 1,0
XA384 S2D016 Lampe de poche, 2 piles D 1,1
XA385 S3D016 Lampe de poche, 3 piles D 1,3
XA386 S4D016 Lampe de poche, 4 piles D 1,5
AMPOULES DE RECHANGE
XA704 LWSA201 Krypton White Star pour lampe à 2 piles
XA705 LWSA301 Krypton White Star pour lampe à 3 piles  
XA706 LWSA401 Krypton White Star pour lampe à 4 piles  
PILES
XB874 EN93 C, 12/pqt
XB875 EN95 D, 12/pqt

MAG-LITEMD À PILES C & D
• Came spécial qui s'ajuste en tournant la tête pour obtenir 

un faisceau de type projecteur à diffuse
• L'aluminium aéronautique anodisé munie d'une poignée moletée 

augmente la conductivité et la durabilité, et réduit l'oxydation 
de même que la possibilité d'endommager les piles

• L'ampoule au krypton White Star fournit plus de 70% de lumière 
qu'une ampoule régulière PR2 

• Une ampoule de rechange au krypton est 
comprise dans le capuchon d'assemblage

• Des joints toriques en caoutchouc 
assurent une résistance à l'eau et aux chocs

• Piles non comprises
• Couleur: noir

XA389

XA388

XA387

MINI MAG-LITEMD

MINI MAG-LITEMD À PILES AA
• Boîtier fabriqué d'un aluminium aéronautique 

offrant une meilleure durabilité
• Pinceau lumineux s'ajustant pour obtenir 

un faisceau de type projecteur à diffuse
• Un interrupteur autonettoyant élimine l'oxydation
• Se tient debout comme une chandelle, donc éclairage à mains libres
• Joints toriques en caoutchouc assurant une résistance aux chocs et à l'eau
• Offerte en emballage-coque, en boîte de présentation ou dans un étui 
• 2 piles alcalines EnergizerMD AA comprises dans les trois types d'emballage 

MINI MAG-LITEMD À PILES AAA
• Boîtier fabriqué d'un aluminium aéronautique

offrant une meilleure durabilité
• Pinceau lumineux s'ajustant pour obtenir 

un faisceau de type projecteur à diffuse
• Ampoule de rechange comprise dans le capuchon d'assemblage
• Résistante aux chocs et à l'eau
• Offerte en emballage-coque ou en boîte de présentation
• Comprend agrafe pour poche et 2 piles alcalines EnergizerMD AAA

SOLITAIREMD

• Pèse moins de 1 oz et mesure approximativement 3" de longueur
• Fabriquée selon la même technologie industrielle que la Mini Mag-LiteMD

• Une pile alcaline EnergizerMD AAA et un anneau porte-clés sont compris
• Offerte dans un emballage-coque ou une boîte de présentation 

No comm Description Poids/lb
MINI MAG-LITEMD À PILES AA
XA669 Emballage-coque 0,3
XA387 Boîte de présentation 0,4
XA678 Étui 0,4
XA679 Ensemble combo 0,4
MINI MAG-LITEMD À PILES AAA
XA680 Emballage-coque 0,2
XA388 Boîte de présentation 0,3
SOLITAIRE®

XA681 Noire, emballage-coque 0,2
XA389 Noire, boîte de présentation 0,2
XA683 Bleue, boite de présentation 0,2
AMPOULES DE RECHANGE
XA701 Ampoule de rechange SolitaireMD

XA703 Ampoule de rechange AAA
PILES
XB872 Piles de rechange, AA, 24/pqt
XB873 Piles de rechange, AAA, 24/pqt 

ACCESSOIRES POUR LAMPES 
DE POCHE MAG-LITEMD

No
comm Description
XB344 Étui de ceinture en cuir noir pour 2 piles AA 
XB345 Étui de ceinture en nylon noir pour 2 piles AA
XB346 Étui de ceinture en nylon de camouflage pour 2 piles AA
XB347 Étui de ceinture en tissu balistique noir pour 2 piles AA
XB348 Étui de ceinture pour piles D
XC080 Support de lentille/dispositif anti-roulement en 

caoutchouc; lentilles rouge, ambre & bleue; 
2 supports de montage pour lampe à pile D

XC081 Lentilles rouge, ambre & bleue; support de 
lentille/dispositif anti-roulement; dragonne; attaches 
de poche pour 2 lampes à pile AA

ENSEMBLES DE BÂTON DE CIRCULATION AVEC RUBAN
RÉFLÉCHISSANT POUR LAMPE À PILE C ET À PILE D
XC082 Rouge pour piles C et D seulement
XC083 Jaune pour piles C et D seulement
XC084 Blanc pour piles C et D seulement

XB348

XB347
XB346

XB344

XB345

XC080

XC081

XC084

XC083

XC082

Lampes de poche
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LAMPE À DIODE 
ÉLECTROLUMINESCENTE L1 1930 
• Résistante à l'eau et procurant un

faisceau concentré
• Fournit jusqu'à

50 000 heures d'utilisation
• 4 piles alcalines LR 44 en forme de

monnaie remplaçables (comprises)
• Durée de service de la pile

jusqu'à 130 heures
• Munie d'un cordon pour le cou et d'un interrupteur 

à bouton-poussoir marche/arrêt pratique 
• Couleur: noir

HOMOLOGATIONS
UL Classe I; Div 1, Groupe ABCD

(INTRINSÈQUEMENT SÉCURITAIRE)
AUS Ex ia IIC T4 IP65
No comm  XB352

MITYLITEMD SÉRIE 1900
• Fabriquée d'un polycarbonate

de résine incassable et antichoc;
mesure 4 3/4" de long

• Module de lampe Laser SpotMC

XenonMD fournissant 400%
plus de lumière

• Munie d'une pince qui s'ajuste
facilement dans une poche, une
sacoche,
une trousse d'outils, sac pour appareil-photo ou une boîte à gants

• S'utilise sans danger dans les environnements
gazeux ou de risques électriques

• Non submersible
• Couleur: jaune  

HOMOLOGATIONS
FM Classe I; Div 2; Groupe CD, T3C
CSA Classe I; Div 2; Groupe ABCD, T3C 

Classe II; Div 2; Groupe G
AUS Ex ia s IIB T4 IP67
Ex(CE) II 3 GD  EEx nL IIC T4 135° C
No comm XA027
No comm XA018 Ampoule de rechange

STEALTHLITEMC SÉRIE 2400
• Lampe de poche avec boîtier ABS résistant à l'eau et

à la corrosion; lentille en polycarbonate antichoc (4 piles AA)
• Module lampe de XenonMD de Laser SpotMC

offre un faisceau collimaté blanc inégalé
• Comprend un interrupteur de 

verrouillage marche/arrêt de
même qu'un cordon robuste

• S'utilise sans danger dans
les environnements gazeux
ou de risques électriques

• Couleur: orange

HOMOLOGATIONS
FM Classe I;  Div 2; Groupe  ABCD, T3A
MSHA 10C-633-0
CSA Classe I;  Div 2; Groupe ABCD, T3C

Classe II; Div 2; Groupe G
UL Classe I; Div 1; Groupe D,

Zone 1, IIA, T3
Ex(CE) II 3 GD  EEx nL IIC T5 sni 135° C
No comm XA026
No comm XA019 Ampoule de rechange

2340 MITYLITEMD PLUS 2AA
• Mesure 6 1/4" de long et est munie d'un 

interrupteur en bouton pratique à l'arrière
• Fabriquée d'une résine incassable et résistante aux 

produits chimiques avec lentille en polycarbonate 
et enveloppée d'un caoutchouc thermoplastique

• Comprend un module de lampe préréglé XenonMD

Laser SpotMC, une pince à vêtement et 2 piles 
alcalines EnergizerMD AA

• Non submersible
• Couleur: noir ou jaune  

HOMOLOGATIONS
CSA Classe I; Div 2; Groupe ABCD, T3C

Classe II; Div 2; Groupe FG
FM Classe I; Div 2; Groupe ABCD, T3
MSHA 10C-637-0
AUS Ex ia s IIB T4  IP65
UL Classe I; Div 2; Groupe CD

Classe I; Zone 1; Groupe IIB, T3C
Ex(CE) Ex II 3 G Ex IIC T4

No comm XB349 Noir No comm XB350 Jaune
No comm XB351 Ampoule de rechange
No comm XB872 Piles AA, 24/pqt

VERSABRITEMC SÉRIE 2250
• Fonctionne avec 2 piles AA et fabriquée de polycarbonate et XenoyMD

• Intensité lumineuse de 6 000 candelas
• Comprend une tête pivotante à positions multiples
• Pince de sécurité s'attachant aux visières, 

casques de protection et vêtements
• S'utilise sans danger dans les environnements 

gazeux ou de risque électrique
• 3 7/8" de long
• Couleur:  noir mat

HOMOLOGATIONS
FM Classe I;  Div 2; Groupe ABCD,T4
MSHA 10C-635-0
CSA Classe I;  Div 2; Groupe ABCD, T3C

Classe II; Div 2; Groupe G, T3C
Ex(CE) II 3 G   EEx nL IIC T4

No comm XA028
No comm XA176 Ampoule de rechange
No comm XB872, Piles AA, 24/pqt 
* FM et CSA sont reconnus équivalents

XA974

XA975

ACCESSOIRES POUR MITYLITEMD

ET STEALTHLITEMC

SUPPORT DE LAMPE DE POCHE POUR CASQUE 
XA974
• Attache standard
• S'ajuste aux lampes de poche

Pelican des séries 1900, 2250, 
2340, 2400

XA975
• Attache pour casque de protection
• S'ajuste aux lampes de poche 

Pelican de la série 2400

No comm Description
XA974 Attache à ouverture 

latérale #700
XA975 Attache fermée #712

Lampes de poche

27520846F
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1237_268_293_Fr  12/18/06  9:22 AM  Page 275

905-814-6859 - 1-866-517-3289 - www.marcur.com



SUPER SABRELITEMD 

LASER SPOTMC SÉRIE 2000
• Fabriquée d'un matériau ABS incassable et résistant 

à l'eau avec lentille en polycarbonate antichoc
• Comporte un module de lampe Laser SpotMC XenonMD

faisant état de la plus récente technologie et produisant 
un faisceau collimaté blanc avec 400% plus d'intensité 

• Étanche à l'eau jusqu'à 500 pieds, la lampe de poche 
comprend une pince à ressort pour ceinture, bague fendue 
en acier inoxydable et un cordon noir

• S'utilise sans danger dans les environnements 
gazeux ou de risque électrique

• Fonctionne avec 3 piles C (non comprises)
• Longueur de 7 13/16"   
•  Couleur: noir ou jaune

HOMOLOGATIONS
FM Classe I, II; Div 2; Groupe ABCD/G, T3C
MSHA 10C-629-2
CSA Classe I;  Div 2; Groupe ABCD,T3C

Classe II; Div 2; Groupe G
AUS Ex e ib IIC T4  IP67 

Cert #AUS   Ex 04.3953X
UL Classe I, Div I, Groupe CD, T3C

Classe I, Zone I, Groupe IIA, IIB,T3C
Ex(CE) II 3GD EEx nL IIC  T4 135°C

No comm XA129 Jaune
No comm XA130 Noir
No comm XA012 Ampoule de rechange

LAMPES DE POCHES 
À DEL RECOILMC

• Toutes les lampes de cette série sont munies de la technologie 
de pointe Recoil LED TechnologyMC, ce qui les rend 33 fois plus 
brillantes que les lampes à DEL ordinaires 

• La lampe RecoilMC de Pelican dirige la lumière sur un réflecteur; 100%
de la lumière capturée est réfléchie vers l'extérieur

• Valeur en lumen à l'essai: 32
• Homologuées 

CE, II 3 GD EEx nL IIC T4 T135°

LAMPES DE POCHES 
RECOILMC 2010
• Corps en XenoyMD léger et solide
• Faisceau cylindrique blanc aussi 

brillant qu'une lumière incandescente
• Submersible jusqu'à 500 pieds 

LAMPES DE POCHE RECOILMC 2410
• Corps en ABS avec lentille en polycarbonate
• Fonctionnement à une main de 

l'interrupteur sécuritaire
• Submersible jusqu'à 500 pieds

LAMPES DE POCHE LITTLE EDMC RECOILMC

• Corps en ABS avec lentille en polycarbonate
• Lampe de poche puissante à angle droit avec tête pivotante
• Étanche
• Fonctionnement à une main de l'interrupteur sécuritaire

No comm Description
RECOILMC 2010
XC061 Noir
XC062 Jaune
XC063 Joint torique de rechange
XC064 Bâton de circulation jaune
XC065 Bâton de circulation orange
RECOILMC 2410
XC066 Noir
XC067 Jaune
LITTLE EDMC RECOILMC

XC072 Noir
XC073 Jaune
XC074 Joint torique de rechange

*FM et CSA sont reconnus équivalents 

XC062

XC066

XC072

LAMPE DE POCHE EN 
CAOUTCHOUC ROBUSTE
• Enveloppe extérieure en caoutchouc très résistant
• Prise gaufrée non glissante
• Résistant à l'eau et aux chocs
• Équipée d'un interrupteur àbouton-poussoir 

pour une manipulation facile
• Fonctionne avec 2 piles D (non comprises)
• Couleur: noir et jaune
No comm SJ148
No comm XA711 Ampoule de rechange
No comm XB875 Piles, D, 12/pqt PILES ENERGIZERMD

Vendus par paquet
No No Qté
comm fab Description /pqt
INDUSTRIEL
XB873 EN92 AAA/1,5 V 24
XB872 EN91 AA/1,5 V 24
XB874 EN94 C/1,5 V 12
XB875 EN95 D/1,5 V 12
XB876 EN22 9 V 12
ALCALINE
XB996 A76BP2 1,5 V, instruments 1
XA430 529 Lanterne, 6 V, à ressort 1
XA432 521 Lanterne, 6 V, à vis 1

LAMPES DE POCHE 
ANTIDÉFLAGRANTES
• Boîtier étanche en polypropylène résistant aux acides moyens, 

solvants et alcalins
• L'interrupteur et la collerette brillent dans le noir
• Homologuées CSA et UL pour les emplacements de la 

Classe 1 Division 1 Groupe C et D, et Classe 2 Division 1 Groupe G
• Fonctionnent avec 2 piles D (non comprises)

No No
comm. fab Couleur
XA108 F10X Noir
XB481 F10X-0 Orange

Lampes de poche
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CORDONS RALLONGES AVEC DISJONCTEUR PRO-TEC-TORMC

• Les seuls cordons rallonges avec un disjoncteur qui peuvent être réenclenchés directement sur la prise 
• Fournissent une protection immédiate lors de surcharge de l'équipement, ce qui peut causer des feux électriques 
• Cordon de couleur jaune très voyant SJTW  

No No Calibre Longueur Amp
comm. fab Description du câble Volts du cordon' nominal
SERVICE INTENSIF
XA084 LE14-25CB À une prise 14/3 125 25 15
XA073 LE14-50CB À une prise 14/3 125 50 15
XB983 LE14-T6 À trois prises 14/3 125 6 15
XA054 LE14-T25 À trois prises 14/3 125 25 15
XA059 LE14-T50 À trois prises 14/3 125 50 15
POUR ENTREPRENEUR
XC057 LE12-T25 À trois prises 12/3 125 25 15
XA055 LE12-T50 À trois prises 12/3 125 50 15
XA056 LE12-T100 À trois prises 12/3 125 100 15

DISJONCTEURS DE FUITE À LA TERRE 
ENSEMBLE DE CORDON ET DE PRISE
• Idéal pour utiliser avec n'importe quel 

équipement dans des endroits mouillés
• Imperméable avec boutons d'essai et de 

réenclenchement gainés
• Cordon de 9" 14/3 SJTW
• NEMA 5-15 P & R
No comm. XA463 No fab. 14880-4001

CORDON AVEC DISJONCTEUR DE FUITE À LA TERRE À TROIS PRISES
• Trois prises NEMA 5-15 R insérées dans une 

enveloppe moulée en T de service intense
• Parfait pour les chantiers de construction
• Cordon de 2' 12/3 SJTW
• 120 V/15 A
No comm. XA468 No fab 14880TC-2502

CORDONS AVEC DISJONCTEUR DE FUITE À LA TERRE EN LIGNE
• Parfaits pour les laveuses à pression élevée, 

les pompes submersibles et les dégorgeoirs électriques et pour 
tout l'équipement utilisé dans les endroits humides

• Imperméable avec boutons d'essai et de réenclenchement gainés
• Longueur standard de 14" (autres longueurs offertes sur demande)

NOTE: XA466 comprend des pieds de pale droits 120 V/15 A
XA464 comprend des prises à verrouillage par rotation 120 V/15 A

No No Type de NEMA Volts
comm. fab cordon P & R /Ampères
XA465 26020L-4001 14/3 SJTW 5-15 120 V/15 A
XA466 25080L-2001 12/3 SJTW 5-20 120 V/20 A
XA464 44700L-001 10/3 SJTW L5-30 120 V/30 A

No No lo du Type de Valeur
comm. fab cordon' cordon Raccordement nominale
DB978 LE16-25CB 40 12/3 SJTW À trois prises 15 A, disjoncteur protégé
DB979 LE16-50CB 50 14/3 SJTW À trois prises 13 A, disjoncteur protégé
DB980 LE14-25CB 50 14/3 SJTW Baladeuse incandescente 13 A, disjoncteur protégé
DB981 LE12-T100 50 16/3 SJTW Baladeuse fluorescente de 26 W 13 A

IDÉVIDOIRS 
INDUSTRIELS
• Comprend support et pièces de quincaillerie qui 

permettent l’installation sécuritaire au mur ou au plafond
• L’attache de déclenchement du support d’installation

convertit le dévidoir fixe en dévidoir portatif
• Comprend une poignée large et confortable
• Le boîtier composite non métallique assure une 

durée de service prolongée et sans corrosion

No No Lampe Amp Poids
comm. fab /prise max Calibre lb
XA173 LE16-25CB Incandescente 13 16/3 24
XA174 LE16-50CB Fluorescente 0,3 16/2 23
XA172 LE14-25CB Prise simple 13 16/3 23

ENROULEURS DE CÂBLE
Les enrouleurs de câble avec cordon escamotable à ressort sont offerts
en trois modèles: boîtier femelle standard, lampe incandescente et lampe
fluorescente. Conçus pour l'usage industriel. Ils sont compacts et 
s'installent au mur, au plafond ou sur une table de travail. Cordon 
électrique de 115 V SJTO, 50
pieds Homologués CSA.
Dimensions: 
12 5/8" lo x 7 1/2" la x 13 1/4" h

Baladeuse incandescenteBaladeuse fluorescente

XA465/466

XA464

XA463XA468

XA173

XA172

DISJONCTEURS DE FUITE À LA TERRE
Conçus pour protéger les personnes et l'équipement contre les dangers de chocs électriques dus à des mises accidentelles à la terre. Si les disjoncteurs de fuite à la terre
discernent un déséquilibre dans le débit du courant, ils fermeront automatiquement le courant. Le seuil de déclenchement est de 4-6 mA pour tous les modèles. 
Un réenclenchement manuel est requis après chaque déclenchement ou une panne électrique pour empêcher de lancer un équipement qui n'a pas été mis à l'essai. 
Autres prises, connecteurs et longueurs de cordons offerts sur demande.

Baladeuses
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BALADEUSES POUR 
EMPLACEMENTS DANGEREUX
BALADEUSES INCANDESCENTES
• Baladeuses de 100 W antidéflagrantes 

assurent une luminosité de 1600 lumens
• Homologuées CSA et UL Classe I Division 1 

Groupe C et D pour les emplacements dangereux
• Cordon 16/3 SOOW à prise sans protection 

antidéflagrante (offertes aussi avec prise antidéflagrante)

BALADEUSES INDUSTRIELLES
BALADEUSES INCANDESCENTES 
ET ÉTANCHES À LA VAPEUR
• Conviennent aux espaces imbibés de vapeur d’eau
• Pour une ampoule de 100 W
• Protégées par un globe résistant aux impacts et un protecteur métallique
• Poignée jaune résistante à l’huile
• Cordon 16/3 SOOW
Remarque: non submersibles

BALADEUSE FLUORESCENTE ET ÉTANCHE À LA VAPEUR
• Convient aux espaces imbibés de vapeur d’eau
• Fonctionne avec une ampoule 13 W 

compacte et fluorescente qui ne chauffe pas
• La mince poignée rallongée facilite l’inspection 

dans les endroits restreints
• Luminosité de 900 lumens    •  Cordon 18/2 SJOOW
Remarque: non submersible

PROJECTEURS POUR ILLUMINATION INCANDESCENTS
• Puissant projecteurs antidéflagrants de 300 W avec base
• Luminosité de 4200 lumens
• Homologués CSA et UL Classe I Division 1 Groupe C et D 

pour les emplacements dangereux
• Cordon 16/3 SOOW à prise sans protection antidéflagrante 

(offerts aussi avec prise antidéflagrante)

BALADEUSES COMPACTES ET FLUORESCENTES
• Choix entre une conception à double tube pour 13 W 

(900 lumens) ou à quadruple tube pour 26 W (1800 lumens)
• Grâce à leur dégagement de chaleur minime, elles sont

idéales pour les zones difficiles d’accès ou d’explosion
• Fabriquées par DuPontMD ZytelMD la construction 

extérieure est extrêmement solide et n’expose 
aucune partie métallique

• Homologuées CSA et UL Classe I division 1 
Groupe C et D de même que Classe II Division 1 
Groupe F et G pour les emplacements dangereux

• Cordon 16/3 SOOW à prise sans protection antidéflagrante 
(offertes aussi avec prise antidéflagrante)

No comm. No fab Longueur du cordon'
XA269 XP162-25P 25
XA103 XP162-50P 50
Ampoule de rechange XB123 

No comm. No fab Longueur du cordon'   
XA919 XP1530-50P 50
XA920 XP1530-50P 100

No comm. No fab Longueur du cordon'
XA270 VY-25P 25
XA267 VY-50P 50
Ampoule de rechange XB123

No No Longueur
comm. fab du cordon'
XA107 DR13T-HGK 25

No comm. No fab Description
XA137 XP87-25P 26 W, 25' cordon
XA139 XP87-50P 13 W, 50' cordon
XA136 XP87B-50P 26 W, 50' cordon

DÉVIDOIRS POUR LAMPE 
DE TRAVAIL INCANDESCENTE
• Baladeuse incandescente conçue pour une ampoule de 75 W
• Comprend un interrupteur et une prise 

de courant protégée par un disjoncteur
• Muni d'un protège-ampoule métallique mise à la terre avec

réflecteur

No No Valeur
comm. fab Description nominale

XA640 LE2520B Cordon 20' 18/3 SVT 7 A
XA155 LE2530B Cordon 30' 16/3 SJT 10 A
XA921 LE2550B Cordon 50' 18/3 SVT 7 A

Ampoule de rechange XB122

DÉVIDOIRS POUR LAMPE 
DE TRAVAIL FLUORESCENTE
• Baladeuse compacte et fluorescente de 13 W ne chauffant pas
• Comprend interrupteur, crochet, réflecteur pleine longueur
• Boîtier robuste en polycarbonate s'enlève facilement 

pour remplacer l'ampoule (pas besoin d’outil)
• Luminosité de 900 lumens

No comm. No fab Description

XA289 LE2840 Cordon 40' 18/2 SJT
XA412 LE2930 Cordon 30' 16/3 SJT, prise de 10 A dans la lampe

DÉVIDOIRS À CORDON RALLONGE
• Cordon rallonge à trois prises permet 

de brancher trois appareils à la fois
• Disjoncteur protège contre les surcharges 

qui peuvent causer des feux électriques

No No Valeur
comm. fab Description nominale

XA154 LE2630B Cordon 30' 16/3 SJT 10 A
XB281 LE2630B14 Cordon 30' 14/3 SJT 13 A

XA155 XA154

XA289

No comm No fab Description Longeur"
TUBE DOUBLE COMPACT
XA146 LE1325 13 W, 900 lumens, cordon 25' 11
XB971 LE1350 13 W, 900 lumens, cordon 50' 11
TUBE LINÉAIRE
XA149 LE1525 15 W, 920 lumens, cordon 25' 22
XB972 LE1550 15 W, 920 lumens, cordon 50' 22
XB973 LE3025 30 W, 2200 lumens, cordon 25' 40
XB974 LE3050 30 W, 2200 lumens, cordon 50' 40

BALADEUSES FLUORESCENTES
• Elles ne chauffent pas et sont protégées par 

un tube en polycarbonate résistant aux chocs
• Comprennent un interrupteur intégré, des embouts en caoutchouc, 

un réflecteur pleine longueur et un crochet
• Résistent à l'humidité et à la poussière
• Cordon jaune 18/2 SJTOW

Baladeuses

278 20848F

Le mécanisme de verrouillage positif permet de débobiner le cordon électrique à la longueur désirée et de le retenir. De plus, une bille d’arrêt réglable assure un
ajustement facile en hauteur. Les pièces de quincaillerie facilitent l'installation au mur ou au plafond
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PROJECTEUR À 
MAIN A/PINCE
• Appareil d'éclairage à l'épreuve

des intempéries,
500 watts, homologué CSA

• Câble électrique - service 
industriel - 8', calibre 16

• Poignée confortable
• Pince à vis pour montage à

l'endroit désiré, même sur les
échelles et échafaudages

• Éclaire jusqu'à 5 000 pi2
No comm XA143 
No comm XB149 Ampoule de rechange

PROJECTEUR À 
MAIN A/AIMANT
• Appareil d'éclairage à l'épreuve

des intempéries, 
500 watts, homologué CSA

• Câble électrique-service 
industriel - 8', calibre 16

• Poignée confortable
• Aimant puissant de 40 lb qui se fixe

rapidement aux surfaces métalliques
• Éclaire jusqu'à 5 000 pi2
No comm XA145
No comm XB149 Ampoule de rechange

LAMPE INDUSTRIELLE 
SUR PIED
• Lampe de 500 watts à l'épreuve

des intempéries
• Câble électrique de 8', 

de calibre 16, de
qualité industrielle

• Base en acier solide enduit de PVC
• Poignée confortable
• Éclaire jusqu'à 5 000 pi2
No comm XA638
No comm XB149 Ampoule de rechange

PROJECTEURS PORTATIFS
Ces projecteurs industriels à l'épreuve des intempéries
fournissent un éclairage temporaire sur les sites de
construction, d'accidents ou d'incendies. Une ampoule
halogène au quartz de 500 watts fournit l'illumination
non diffuse d'intensité moyenne et peut être dirigée
facilement sur les objets grâce aux ajustements 
horizontaux et verticaux. Ces projecteurs peuvent
fonctionner en position fixe (XA109) ou installés sur un
véhicule (XA268).  Chaque unité est pourvue d'un câble
de type SOW 16/3 de 115 V et d'une longueur de 4'.
Homologués CSA

No Hauteur sur pied Hauteur
comm h" x la" boîtier" Profondeur"
XA109 16 x 12 9,5 6
XA268* 16 x 12 9,5 6
XB149 Ampoule de rechange
*Sans trépied

PROJECTEUR HALOGÈNE 
PORTATIF 
• Ampoule halogène au quartz
• Ampoule 500 watts comprise
• Couleur: noir et jaune
• Homologué CSA

No comm XA992
No comm XB149 Ampoule de rechange

BALADEUSES INCANDESCENTES
• Prise de courant pratique à contact de mise à la terre
• Poignée avec interrupteur marche/arrêt
• XA175, XA918, XB987 et XB988 sont 

munis d'un disjoncteur
• XB987 et XB988 sont munis d'un cordon qui 

demeure flexible à basse température

No comm Description
100 WATTS
XA175 Cordon 25', 14/3 SJTW, 15 A
XA918 Cordon 50', 14/3 SJTW, 15 A
XB123 Ampoule de rechange
75 WATTS
XB987 Cordon 25', 16/3 SJEO, 

toute température, 13 A 
XB988 Cordon 50', 16/3 SJEO, 

toute température, 13 A
XB989 Cordon 25', 16/3 SJT, 13 A
XB990 Cordon 50', 16/3 SJT, 13 A
XB122 Ampoule de rechange

BALADEUSES FLUORESCENTES
• Ampoule fluorescente ne chauffant pas
• Fabriquée de polycarbonate résistant au bris
• Comprend: un réflecteur pleine longueur, 

un interrupteur et un crochet
• XB906, XB907 et XB967 sont

aussi munis d'un aimant et d'une prise de courant

No
comm Description Longueur"
TUBE DOUBLE COMPACT
XB906 Cordon 25', 16/3 SJT, 13 W 13
XB907 Cordon 50', 16/3 SJT, 13 W 13
XB967 Cordon 25', 16/3 SJT, 26 W, 15

Tube double
XA251 Ampoule de rechange
FLUORESCENTE LINÉAIRE
XB968 Cordon 25', 18/2 SJT, 15 W 26
XA572 Ampoule de rechange

XA175

XB987

Baladeuses
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TÉLESCOPIQUE 1' À 3'
• Câble électrique 8', calibre 16, résistant 

aux produits chimiques et à l'abrasion
• Base d'acier repliable
• Éclaire jusqu'à 6 000 pi2
No comm XA150

PROJECTEUR HALOGÉNÉ 
AU QUARTZ À L'ÉPREUVE
DES INTEMPÉRIES
• Trépied ajustable
• Ampoules 500 watts comprises
• Hauteur allongée de 7'
• Couleur: jaune
• Homologué CSA

No comm XA007 Lampe double
No comm XB149 Ampoule de rechange

PROJECTEURS EXTÉRIEURS DE CHANTIER
• Assez puissants et solides pour éclairer un vaste site de construction
• S'assemblent en quelques minutes; se plient et se rangent 

dans un camion ou un véhicule loisir travail (V.L.T.) 
• Mât amovible s'ajuste pour positionner la lampe à une hauteur de 19" à 12 1/2' du sol
• N'importe quelle génératrice standard s'installe sur leur base ou

peuvent tout simplement fonctionner à partir d'une prise de courant
• Ampoule(s) aux halogénures métalliques de 1000 W comprise(s)

No Rendement Zone maximale Puissance
comm Lampe lumineux (lm) d'éclairage (pi2) nécessaire
XB369 1000 W, simple 110,000 82,000 120 V 8,4 A
XB370 1000 W, double 220,000 164,000 120 V 16,7 A
XB217 Ampoule de rechange aux halogénures métalliques de 1000 W 

XB369

XB370

CHAÎNES DE LUMIÈRE 
MOULÉES & ROBUSTES
• Le cordon 12/3 STW robuste est d'un jaune très visible
• Elles peuvent être liées pour obtenir des tronçons plus longs
• Les douilles acceptent les ampoules A23 de 

valeur nominale maximale de 120 V, 150 W
• Offerts avec protecteur de plastique 

ou protecteur de métal robuste 
mis à la terre

No Nbre de Style du  
comm Longueur' douilles protecteur
XB979 50 5 Protecteur en plastique
XB980 50 5 Protecteur en métal
XB981 100 10 Protecteur en plastique
XB982 100 10 Protecteur en métal
ACCESSOIRES
No comm Description
XB119 Ampoules de rechange revêtement standard
XB120 Ampoules de rechange revêtement clair
SAO746 Tête de rechange en plastique
SAO747 Tête de rechange en métal

• Appareil d'éclairage à l'épreuve des 
intempéries, 500 watts, homologué CSA

• Lentille de verre trempé
• Grillage protecteur en acier solide chromé
• Fil à double isolation résistant aux chocs
• Ampoule halogène au quartz 

de 500 watts, lumière blanche 
• Profilé d'acier fini poudre
• Embouts de caoutchouc qui 

protègent surfaces et planchers
• Garantie limitée d'un an
• Ampoule de rechange pour les trois modèles 
No comm XB149

TÉLESCOPIQUE 4' À 8'
• Base en acier doublement renforcée 

pouvant être retenue avec des sacs 
de sables, écartement jusqu'à 48"

• Câble électrique extérieur 15', calibre 16, résistant
aux produits chimiques et à l'abrasion

• Éclaire jusqu'à 7 000 pi2
No comm XA140

TÉLESCOPIQUE 
JUMELÉ 4' À 8'
• Appareil d'éclairage à deux 

ampoules, 500 watts chacune
• Chaque lampe s'ajuste à 360°
• Deux interrupteurs 10 A
• Base en acier doublement renforcé pouvant 

être retenue avec des sacs de sables, 
écartement jusqu'à 48"

• Câble électrique 15', calibre 16, résistant aux 
produits chimiques et à l'abrasion

• Éclaire jusqu'à 14 000 pi2
No comm XA141

Baladeuses
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EXIT STOPPERMD

Un appareil facile à installer et très efficace
pour décourager les entrées et les 
sorties par les portes coupe-feu. 
Le Exit StopperMD émet un bruit
strident continu pendant 30
secondes ou 3 minutes ou
jusqu'à ce qu'il soit arrêté
avec une clé. Niveau de
bruit bas (85 dB) ou élevé
(120 dB). Très polyvalent, il
peut être installé sur des
portes en bois ou en acier
et monté à droite, à gauche
ou sur le dessus. Offert en
rouge avec une pile de 9 V
c.c. et un mécanisme de 
verrouillage avec clé pour
une désactivation facile.

No No
comm fab Description
SE461 STI6400 Exit StopperMD a/clé
SE462 STI6402 Exit StopperMD pour porte double

DÉTECTEUR SONORE MIGHTY SONIC
• Avertisseur sécuritaire, léger, portatif et de longue durée
• Ne nécessite pas de source d'énergie
• Sans danger pour la couche d'ozone et ininflammable à 100%
• Offre un coup strident de 120 dB à 10'
• Opération facile et pratique par bouton poussoir
• Trompette incassable résistante aux

chocs importants
• Canette de 8 oz
No comm SAK518
No fab MSN

RECHANGE
No comm SAK519
No fab MSNR

MÉGAPHONES
Les mégaphones de la série LE950 sont munis d'une poignée 
pistolet et d'une gâchette pour des opérations faciles à une main. La puissance
de sortie de 15 watts (25 watts maximum) permet une sonorisation claire qui a
une portée de 3/4 de mille à un mille. Poids: 3,5 lb sans pile. Fonctionne avec 8
piles alcalines C. 

Le modèle HN288 comprend un effet sonore de sirène qui fonctionne à l'aide d'un
interrupteur. Cette alarme perçante est idéale pour les situations d'urgence.

Le modèle HN289 offre un effet sonore de sifflet au lieu de sirène. Avec un son
similaire à un sifflet d'arbitre, le modèle HN289 est idéal pour l'entraînement, les
parcs et les piscines. 

No No Puissance Dimensions Poids
comm fab de sortie Portée lo" x h" lb
HN288 LE950-S 25 watts max 3/4 à 1 mile 14 5/8 x 9 1/8 3,5
HN289 LE950-W 25 watts max 3/4 à 1 mile 14 5/8 x 9 1/8 3,5

HN288

Idéals pour les
industries, les pompiers,

la marine, les sports,
les policiers & beaucoup

d'autres utilisations

Mégaphones

28120859F
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No No Niveau Largeur Type Dimensions Poids
comm. fab de sécurité du corps" de barillet A" B" C" lb
SA898 1 Élevé 1 3/4 Différent 5/16 15/16 3/4 0.6
SA899 1KA 1 3/4 Identique 5/16 15/16 3/4 0.6 
SA900 1LJ Élevé 1 3/4 Différent 5/16 2 1/2 3/4 0.6
SA901 1LJKA 1 3/4 Identique 5/16 2 1/2 3/4 0.6 
SA894 3 Élevé 1 9/16 Différent 9/32 3/4 5/8 0.5
SA895 3KA 1 9/16 Identique 9/32 3/4 5/8 0.5 
SA896 3LH Élevé 1 9/16 Différent 9/32 2 5/8 0.5
SA897 3LHKA 1 9/16 Identique 9/32 2 5/8 0.5 
SR890 5D Élevé 2 Différent 3/8 1 15/16 0.8 
SR867 5KA 2 Identique 3/8 1 15/16 0.8 
SAL432 5LJ Élevé 2 Différent 3/8 1 15/16 0.8
SA890 7 Moyen 1 1/8 Différent 3/16 9/16 1/2 0.2
SA891 7KA 1 1/8 Identique 3/16 9/16 1/2 0.2 
SA892 7LJ Moyen 1 1/8 Différent 3/16 2 1/2 1/2 0.2
SA893 7LJKA 1 1/8 Identique 3/16 2 1/2 1/2 0.2 
SA886 22 Moyen 1 1/2 Différent 1/4 5/8 9/16 0.3
SA887 22KA 1 1/2 Identique 1/4 5/8 9/16 0.3 
SA888 500 Moyen 1 3/4 Différent 9/32 13/16 13/16 0.5
SA889 500KA 1 3/4 Identique 9/32 13/16 13/16 0.5 

CADENAS LAMINÉS COMMERCIAUX
• Cadenas laminés commerciaux
• Corps en acier laminé pour plus de résistance
• Arceau en alliage de bore et d'acier trempé pour plus de résistance au coupage
• Plaques d'acier en couches avec rivets fraisés repoussant les effractions sur le corps du cadena
• La plaque inférieure en acier trempé avec entrée de clé en forme de sablier 

protège contre le perçage et l'arrachage
• Protection supérieure du cylindre et de la clé par rapport à toute autre marque
• La conception et la fabrication du cylindre résultent en 

une plus grande variété de coupes uniques du cylindre et de la clé
• Bordure recouverte empêchant les égratignures aux surfaces peinturées et de finition
• Comprend deux clés

modèle 1

modèle 3

modèle 22

MODÈLE 22 & MODÈLE 500 
• Arceau en acier 

offrant une forte 
résistance au coupage

• Mécanisme de verrouillage
à garnitures minimisant le
coincement dû à la saleté

• Modèle 500 résistant 
à la rouille, donc 
usage prolongé

MODÈLE 1 & MODÈLE 3 
• Arceau en acier trempé pour

plus de résistance 
au coupage

• Cylindre à 4 goupilles 
aidant à empêcher 
le crochetage

• Double levier de blocage
offrant plus de résistance 
à l'arrachage

• Des milliers de changements
de clés maximisent
l'intégrité de la clé

• Traitement antirouille 
breveté pour 
une durée de vie 
plus longue

MODÈLE 5 
• Arceau en alliage de bore durci pour 

plus de résistance au coupage
• Cylindre à 4 goupilles aidant 

à empêcher le crochetage
• Double levier de blocage 

offrant plus de résistance 
à l'arrachage

• Des milliers de 
changements de clés 
maximisent l'intégrité 
de la clé

• Traitement antirouille 
breveté pour une durée 
de vie plus longue

MODÈLE 7 
• Arceau en acier offrant

une forte résistance 
au coupage

• Cylindre à 4 goupilles 
aidant à empêcher 
le crochetage

• Des centaines 
de changements de clés 
maximisent l'intégrité 
de la clé

• Traitement antirouille 
breveté pour une durée 
de vie plus longue

CLÉS DIFFÉRENTES versus CLÉS IDENTIQUES
Chaque cadenas à clés différentes possède une
clé unique pour plus de sécurité. Les cadenas à
clés identiques possèdent la même clé pour
chaque cadenas. Les cadenas à clés identiques
sont très pratiques lorsque plusieurs cadenas
sont utilisés. Des cadenas supplémentaires 
peuvent être commandés ultérieurement pour
convenir au même numéro de clé.

modèle 500

modèle 7

modèle 5

• Corps en acier laminé pour plus de solidité
• Arceau en alliage de bore pour plus de résistance au coupage
• Corps en acier lourd résistant aux effractions
• Cylindre à 5 goupilles pour plus de résistance au crochetage
• Cylindre amovible pouvant être remplacé ou regoupillé
• Double mécanisme de verrouillage à billes résistant au crochetage et à l'arrachage
• Les revêtements du corps et du cylindre 

protègent les cadenas de l'eau et de la saleté

No No Niveau Largeur Type Dim de l'arceau Poids
comm. fab de sécurité du corps" de barillet A" x B" x C" lb
CADENAS RÉSISTANTS AUX INTEMPÉRIES
SAL433 6121 Élevé 2 1/8 Différent 5/16 x 1 1/8 x 7/8 1.1
SAL434 6121LJ Élevé 2 1/8 Différent 3/8 x 2 1/2 x 29/32 1.1
SA902 6125 Élevé 2 3/8 Différent 3/8 x 1 3/8 x 7/8 1.3
SA903 6125KA - 2 3/8 Identique 3/8 x 1 3/8 x 7/8 1.3  
CADENAS HAUTE SÉCURITÉ
SA904 6325 Élevé 2 3/8 Différent 3/8 x 3/4 x 7/8 1.6
SA905 6325KA - 2 3/8 Identique 3/8 x 3/4 x 7/8 1.6  

CADENAS COMMERCIAUX HAUTE SÉCURITÉ

SA904

SA902

SAL433

Cadenas & cadenassage
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SAL442
SN707

SN715

CADENAS À COMBINAISON 
• Cadenas à combinaison se vendant le mieux au monde
• Arceau en acier trempé pour plus 

de résistance au coupage
• Combinaison sécuritaire, 

pas besoin de clé
• Corps large de 1 7/8" en acier 

inoxydable doublement renforcé
• Combinaison à 3 chiffres, 

1500 combinaisons pour un 
maximum de sécurité

• Différente combinaison

No No Dim de l'arceau
comm. fab A" x B" x C"
SR914 1500 9/32 x 3/4 x 13/16 
SAL506 1500LH 9/32 x 2 x 13/16 

Largeur

CADENAS EN LAITON  
• Corps et cylindres en laiton solide offrant 

une excellente résistance à la corrosion
• Arceau en acier trempé pour plus de résistance au coupage
• Roulement à billes en acier inoxydable
• Cylindre à 5 goupilles pour plus de résistance au crochetage
• Cylindre amovible pouvant être remplacé ou regoupillé

No No Largeur Dim de l'arceau
comm. fab du corps" A" x B" x C" 
SAL507 6840 1 3/4 5/16 x 1 3/16 x 29/32 
SAL508 6830 1 9/16 1/4 x 1 1/16 x 25/32 

SR914

SAL508 SAL507

CADENAS DE LA GAMME TITANIUMMC

Les cadenas de la gamme TitaniumMC

sont renforcés pour une résistance extrême. 
Leurs manilles d'acier trempé entièrement 
blindées «à l'épreuve des coupe-boulons», 
procurent une résistance extrême aux 
coupures et à l'arrachage. Le couvercle 
pivotant breveté de l'entrée de clé, 
à l'épreuve des intempéries, empêche 
la poussière et l'encrassement de bloquer 
le mécanisme de verrouillage. Comprend 
un butoir en plastique ABS durable,
à l'épreuve des égratignures; l'entrée de clé 
frontale permet de l'utiliser d'une seule main. 
Un mécanisme de retenue de clé permet 
de s'assurer de ne jamais laisser 
le cadenas déverrouillé. 
Garantie antirouille à vie.

No No Largeur Dim de l'arceau
comm. fab du corps" A" B" C" 
SAG406 187 2 7/16 5/16 15/16 3/4

Ce cadenas de 2 1/2" de largeur est muni 
d'un barillet à 10 lames unique qui protège l'équipement 
et les machines exposées au sable, à la poussière ou 
à la glace. Fonctionnement à l'abri de tout incident 
et ne se coince pas même sous des conditions extrêmes.

No comm. SN708
No fab 6230

CADENAS EN ACIER À SÉCURITÉ 
MAXIMALE DE QUALITÉ INDUSTRIELLE

CADENAS A/PROTECTION 
POUR L'EXTÉRIEUR
Le cadenas recouvert Master Lock est un cadenas en acier
laminé de 1 9/16 de large avec arceau  en acier durci et
boîtier de plastique haute technologie. Ce plastique
résiste à des températures extrêmes et à l'exposition à la
lumière solaire sans fissurer ou casser. Il protège le
cadenas en empêchant qu'il s'égratigne ou qu'il
égratigne les surfaces. Une capsule à encliquetage
rapide sous le cadenas protège le mécanisme de
verrouillage contre les intempéries, la poussière
et les saletés. L'arceau en acier durci de 1" 
protège contre la coupe et le sciage.

No comm. SN706 No fab 312

No No Largeur Dim de l'arceau
comm. fab du corps" A" x B" x C"
SN715 7035 1 9/16 1/4 x 1 1/16 x 25/32
SN707 7045 1 3/4 5/16 x 1 3/16 x 29/32
SAL442 7040 1 3/4 5/16 x 1 3/16 x 29/32

CADENAS EN ACIER ROBUSTE
• Corps en acier robuste
• Double mécanisme à pêne dormant pour 

une résistance extrême au crochetage
• Clés différentes; cylindre à 5 goupilles W6000
• SN715 est muni d'un arceau renforcé

pour une résistance exceptionnelle au coupage
• SN707 et SAL442 sont munis 

d'arceaux en acier trempé pour 
une résistance supérieure au coupage

Cadenas & cadenassage
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CADENAS EN XENOYMD

• Conçus exclusivement pour le cadenassage/étiquetage
• Corps durable, léger et non conducteur en XenoyMD facile à transporter
• Personnalisez sur place les étiquettes indélébiles «Danger» 

et «Propriété de» (français, anglais et espagnol)
• Sécurité élevée, cylindre à 6 goupilles; jusqu'à 100,000 changements de clés
• Système de fermeture du cadenas avec clé (le cadenas ne peut être laissé ouvert)
• Service de gravure au laser offert (frais supplémentaires)
• Conformes avec la norme OSHA «un employé, un cadenas, une clé»
• Clés différentes

No No Dégagement vertical Largeur Hauteur Dia de
comm. fab Couleur de l'arceau" du corps" du corps" l'arceau"
SAL134 410BLK Noir 1 1/2 1 1/2 1 3/4 1/4
SAL135 410BLU Bleu 1 1/2 1 1/2 1 3/4 1/4
SAL136 410GRN Vert 1 1/2 1 1/2 1 3/4 1/4
SAL137 410ORG Orange 1 1/2 1 1/2 1 3/4 1/4
SAL138 410RED Rouge 1 1/2 1 1/2 1 3/4 1/4
SAL139 410YLW Jaune 1 1/2 1 1/2 1 3/4 1/4
SAL140 411BLK Noir 1 1/2 1 1/2 3 1/4
SAL141 411BLU Bleu 1 1/2 1 1/2 3 1/4
SAL142 411GRN Vert 1 1/2 1 1/2 3 1/4
SAL143 411ORG Orange 1 1/2 1 1/2 3 1/4
SAL144 411RED Rouge 1 1/2 1 1/2 3 1/4
SAL145 411YLW Jaune 1 1/2 1 1/2 3 1/4

CADENAS EN ACIER
• Construction en acier laminé renforcé
• Arceau en acier trempé pour plus de résistance au coupage
• Cylindre à 4 goupilles aidant à empêcher le crochetage
• Six couleurs de bordure pour faciliter l'identification
• Jusqu'à 1100 codes de clé uniques
• Largeur du corps: 1 9/16"
• Arceau avec 2" de haut de plus, offert
• Comprend deux clés

No No Dim de l'arceau
comm. fab Couleur A" x B" x C" 
SAL146 3BLU Bleu 9/32 x 3/4 x 5/8 
SAL147 3RED Rouge 9/32 x 3/4 x 5/8 
SAL148 3YLW Jaune 9/32 x 3/4 x 5/8 
SAL149 3GRN Vert 9/32 x 3/4 x 5/8 
SAL150 3BLK Noir 9/32 x 3/4 x 5/8 
SAL151 3WHT Blanc 9/32 x 3/4 x 5/8 

No No Dim de l'arceau
comm. fab Couleur A" x B" x C" 
SAL152 3LHBLU Bleu 9/32 x 2 x 5/8 
SAL153 3LHRED Rouge 9/32 x 2 x 5/8 
SAL154 3LHYLW Jaune 9/32 x 2 x 5/8 
SAL155 3LHGRN Vert 9/32 x 2 x 5/8 
SAL156 3LHBLK Noir 9/32 x 2 x 5/8 
SAL157 3LHWHT Blanc 9/32 x 2 x 5/8 

CADENAS EN ALUMINIUM
• Idéals pour les environnements 

corrosifs et difficiles
• Reconnaissance des couleurs 

de sécurité en plus d'un niveau 
de sécurité élevé

• Arceaux durcis pour une 
résistance supérieure au coupage

• Arceau en acier, corps large 
robuste de 1 9/16",  diamètre de 
1/4" x arceau long de 1 1/16"

• Cylindre à 5 goupilles pour plus 
de résistance au crochetage

• Cylindre amovible pouvant être remplacé ou regoupillé
• Des milliers de changements de clés offerts
• Fini à revêtement en poudre cuit brillant
• Offerts en six couleurs, clés différentes
• Service de gravure au laser offert (frais supplémentaires)

No No
comm. fab Couleur 
SN709 6835RED Rouge
SN710 6835BLU Bleu
SN711 6835GRN Vert

No No
comm. fab Couleur
SN712 6835YLW Jaune
SN713 6835ORJ Orange
SN714 6835BLK Noir

• Difficiles à couper – arceau en acier durci d'alliage de bore
• Difficiles à arracher  – mécanisme de verrouillage double en acier inoxydable
• Cylindre en laiton avec corps en aluminium résistant à la corrosion
• Couleur anodisée imprégnée dans le corps en aluminium
• Choix de 9 différentes couleurs pour faciliter l'identification

CADENAS EN ALUMINIUM

SAL146

SAL156

SAL137

SAL144

SAL142

SN711SN709

SN710

No comm No fab Couleur
SAO712 A1105BLK Noir
SAO713 A1105BLU Bleu 
SAO714 A1105GRN Vert
SAO715 A1105ORJ Orange
SAO716 A1105RED Rouge
SAO717 A1105YLW Jaune
SAO718 A1105BRN Brun
SAO719 A1105CLR Clair
SAO720 A1105PRP Mauve
* Des clés identiques sont offertes sur demande.
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ÉTIQUETTES DE VERROUILLAGE
Les étiquettes laminées de verrouillage sont un moyen d'identification pour les
cadenas des employés. Ces étiquettes fabriquées de papier d'aluminium ont
l'endos adhésif à pression ou en vinyle autocollant. Les étiquettes de papier
d'aluminium sont offertes en cinq couleurs: rouge, vert, bleu, jaune ou blanc
dans un paquet de 50 étiquettes. Vinyle autocollant au lettrage en caractères
gras de couleur noire sur fond jaune dans un paquet de 10 étiquettes.

NE PAS RETIRER

CE CADENAS

AVERTISSEMENT
NE PAS RETIRERAVERTISSEMENT

CE CADENAS APPARTIENT À:

NOM:

DEPT.: 

CE CADENAS APPARTIENT À:

NOM:

NE PAS RETIRERAVERTISSEMENT

CE CADENAS APPARTIENT À:

NOM:

NE PAS RETIRERAVERTISSEMENT

CE CADENAS APPARTIENT À:

NOM:

NE PAS RETIRER
CE CADENAS

CE CADENAS APPARTIENT À:

NOM:

DÉPT.: 

AVERTISSEMENT

Vendue par paquet

No No Qté
comm fab Description Dimensions" /pqt

VINYLE AUTOADHÉSIF
SE330 LKF130/1SV Verrouillez avant toute révision 2 1/4 x 4 1/2 10
SE331 LKF126/1SV Dans le doute verrouillez 2 1/4 x 4 1/2 10
SE332 LKF122/1SV Verrouillez pour votre sécurité 2 1/4 x 4 1/2 10

VINYLE AUTOADHÉSIF
SI751 LKA130/1SV Lockout Before Servicing 2 1/4 x 4 1/2 10
SI752 LKA126/1SV Remove All Doubt Lock It Out 2 1/4 x 4 1/2 10
SI753 LKA122/1SV Lockout For Safety 2 1/4 x 4 1/2 10

ALUMINIUM A/ENDOS ADHÉSIF
SE333 LKF142R Étiquettes verrouillage - rouge 3/4 x 5 50
SE334 LKF142W Étiquettes verrouillage - blanc 3/4 x 5 50
SE335 LKF142Y Étiquettes verrouillage - jaune 3/4 x 5 50
SE336 LKF142B Étiquettes verrouillage - bleu 3/4 x 5 50
SE337 LKF142G Étiquettes verrouillage - vert 3/4 x 5 50

ALUMINIUM A/ENDOS ADHÉSIF
SI754 LKA142R Lock Labels - Rouge 3/4 x 5 50
SI755 LKA142W Lock Labels - Blanc 3/4 x 5 50
SI756 LKA142Y Lock Labels - Jaune 3/4 x 5 50
SI757 LKA142B Lock Labels - Bleu 3/4 x 5 50
SI758 LKA142G Lock Labels - Vert 3/4 x 5 50
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ENSEMBLES DE CADENASSAGE ÉLECTRIQUE & POUR VANNES 
• Boîte range-tout modulaire de cadenassage/étiquetage
• Boîte sécuritaire portative avec compartiments de rangement modulaires translucides 

pour une meilleure organisation et une sélection rapide des composants
• Compartiments distincts pour le regroupement efficace des (1) cadenas et moraillons,

(2) des dispositifs de verrouillage pour vannes et (3) des composants de verrouillage électrique
• Les ensembles comprennent des composants très utilisés qui satisfont la plupart des applications
• Ensembles de groupe pour plusieurs travailleurs; les cadenas fournis sont à clés différentes pour éviter les échanges de clés non voulus
• Comprennent des étiquettes indélébiles (français, anglais et espagnol), donc personnalisation instantanée sur place pour chaque travailleur
L'ENSEMBLE COMPREND:

6 Padlocks. Cadenas. SAL138 pour SAL517 et SAL147 pour SAL518
1 Boîte range-tout sécuritaire portative SAL543
2 Cadenas pour disjoncteur de surcharge SAL525
1 Moraillon SA875
1 Moraillon encliquetable SAL541
1 Dispositif de verrouillage avec câble réglable SAL534
1 Dispositif de verrouillage pour fiche SAL520
1 Dispositif de verrouillage pour fiche SAL521
1 Dispositif de verrouillage pour vanne SAL526, SAL527 et SAL528
1 Dispositif de verrouillage en nylon pour vanne à billes 

de 1/4" à 1" – voir SAC622 pour des couvre-vannes de rechange
1 Dispositif de verrouillage en acier pour vanne à billes 

de 1 1/4" à 3" – voir SAC624 pour des couvre-vannes de rechange
2 Dispositifs de verrouillage pour disjoncteur SAL522
4 Dispositifs de verrouillage pour disjoncteur SAL523
2 Dispositifs de verrouillage pour disjoncteur SAL524
1 Dispositifs de verrouillage pour disjoncteur SAL542
2 Couvre-interrupteurs muraux – voir SC912 pour 

des couvre-interrupteurs de rechange
24 Étiquettes «DO NOT OPERATE» (anglais seulement) – voir SJ137

pour des étiquettes de rechange (25/pqt)

No comm. No fab Description
SAL517 1458VE410 a/cadenas en XenoyMD

SAL518 1458VE3BLU a/cadenas en acier
SAL543 1458 Boîte range-tout 

sécuritaireportative seulement

ENSEMBLES 
DE CADENASSAGE ÉLECTRIQUE
• Étui facile à transporter qui contient les essentiels du cadenassage
• Contiennent les cadenas personnels, les étiquettes et les dispositifs 

de verrouillage pour disjoncteurs d'un travailleur

L'ENSEMBLE COMPREND:
1 Cadenas. SAL138 pour SAL515 et SAL147 pour SAL516
1 Pochette SAL538
1 Cadenas pour disjoncteur de surcharge SAL525
1 Moraillon SA875
2 Dispositifs de verrouillage pour disjoncteur SAL523
1 Dispositif de verrouillage pour disjoncteur SAL524

12 Étiquettes «DO NOT OPERATE» (anglais seulement) 
– voir SJ137 pour des étiquettes de rechange (25/pqt)

No comm. No fab Description 
SAL515 1456E410 a/cadenas en XenoyMD

SAL516 1456E3BLU a/cadenas en acier
SAL538 1456 Pochette seulement

ENSEMBLES 
DE CADENASSAGE ÉLECTRIQUE
(CADENAS À CLÉS IDENTIQUES) 
• Mallette de transport sécuritaire 

renfermant d'importants dispositifs 
de verrouillage et des cadenas

• Ensembles personnels pour 
le travailleur individuel; 
les cadenas fournis sont 
à clés identiques pour 
la commodité du travailleur

• Les ensembles comprennent 
des composants très utilisés qui satisfont 
la plupart des applications

L'ENSEMBLE 
COMPREND:

3 Cadenas XenoyMD

1 Mallette de transport 
sécuritaire SAL539

1 Cadenas pour disjoncteur de surcharge SAL525
1 Moraillon SA875
1 Moraillon encliquetable SAL541
1 Dispositif de verrouillage pour disjoncteur SAL522
2 Dispositifs de verrouillage pour disjoncteur SAL523
1 Dispositif de verrouillage pour disjoncteur SAL524
1 Dispositif de verrouillage pour disjoncteur SAL542
1 Couvre-interrupteur mural – voir SC912

pour des couvre-interrupteurs de rechange
12 Étiquettes «DO NOT OPERATE» (anglais seulement) 

– voir SJ137 pour des étiquettes de rechange (25/pqt)

No comm. No fab Description
SAL536 1457E410KA a/cadenas en XenoyMD

SAL537 1457E3BLUKA a/cadenas en acier
SAL539 1457 Mallette de transport seulemen
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COUVRE-
VALVES
Pour les volants de valves 
de 1" à 14". Résiste aux varia-
tions de température de -50 °F
à 360 °F. Offert en bleu, vert,
rouge ou jaune pour faciliter 
l'identification.

Couleurs recommandées
par ANSI
Bleu: gaz essentiellement moins dangereux. Ex.: argon

Vert: liquides essentiellement moins dangereux. 
Ex.: eau usée

Rouge: matériaux extincteurs d'incendie. Ex.: halon

Jaune: matériaux essentiellement dangereux.

SA914

SA907

SA916

SA913

DISPOSITIFS DE VERROUILLAGE
POUR CLAPETS À BILLE
• Meilleure méthode offerte 

pour verrouiller les clapets à bille
• Conception brevetée convenant à toutes 

les grandes marques de clapets à bille
• Conception monopièce simple 

facilitant l'utilisation
• Deux nouveaux modèles acceptent 

les cadenas à arceau de 3/8"
• Aide à être conforme 

aux normes de verrouillage

No No Dimensions Dia max de l'arceau Hauteur min de l'arceau
comm. fab du clapet" Max. Diameter" du cadenas" Matériau
SAC622 65666 1/4 - 1 9/32 1 Nylon très solide
SAC636 65692 1/4 - 1 3/8 3/4 Acier lourd
SAC624 65669 1 1/4 - 3 9/32 3/4 Acier lourd
SAC637 65693 1 1/4 - 3 3/8 3/4 Acier lourd

CADENASSAGE 
DE VALVES À BILLES
Offert en 3 grandeurs pour les valves de 3/8" à 8". Fabriqués 
de polypropylène rouge très visible, résistant aux produits 
chimiques ou solvants et entièrement diélectrique. SA857 permet de
cadenasser les valves en position ouverte ou fermée.

No No
comm. fab pour valves"
SA857 BS01R 3/8 à 1 1/4 DI
SA858 BS02R 1 1/2 à 2 1/2 DI
SA859 BS03R 2 à 8 DI

No No
comm. fab Couleur
DIM VALVE 1 - 2 1/2"
SA906 VS02B Bleu
SA907 VS02G Vert
SA908 VS02R Rouge
SA909 VS02Y Jaune
DIM VALVE 2 1/2 - 5"
SA910 VS04B Bleu
SA911 VS04G Vert
SA912 VS04R Rouge
SA913 VS04Y Jaune
DIM VALVE 5 - 6 1/2"
SA914 VS06B Bleu
SA915 VS06G Vert
SA916 VS06R Rouge
SA917 VS06Y Jaune

No No
comm. fab Couleur
DIM VALVE 6 1/2 - 10"
SA918 VS09B Bleu
SA919 VS09G Vert
SA920 VS09R Rouge
SA921 VS09Y Jaune
DIM VALVE 10 - 14"
SA922 VS13B Bleu
SA923 VS13G Vert
SA924 VS13R Rouge
SA925 VS13Y Jaune

• Rotation vers l'extérieur/l'intérieur facilitant la pose et le rangement
• Rotation unique vers l'extérieur en attente de brevet permettant 

la pose dans les espaces restreints
• Entourent le volant de manoeuvre, protègent contre l'ouverture accidentelle de la vanne
• Chaque grandeur comporte une section qui pivote en elle-même, ce qui facilite 

le rangement de ces dispositifs dans une boîte à outils
• Ces dispositifs de verrouillage s'emboîtent entre elles-mêmes pour économiser 

de l'espace à l'intérieur de la boîte de rangement
• Corps durable, léger et diélectrique en thermoplastique XenoyMD résistant aux produits 

chimiques; performent très bien dans des conditions extrêmes 
(intervalle de température -50°F (-46°C) à +350°F (177°C))

• Jusqu'à 4 travailleurs peuvent y apposer leur cadenas personnel
• La couleur de verrouillage rouge désigne le verrouillage sécuritaire de l'application
• Munis d'étiquettes de sécurité permanentes très visibles (français, anglais et espagnol) sur

lesquelles vous pouvez écrire afin d'identifier la personne responsable et ensuite 
l'effacer pour le prochain travail

No No
comm. fab Description
SAL526 480 Convient au volant de manœuvre de 1" à 3" de diamètre
SAL527 481 Convient au volant de manœuvre de 2" à 5" de diamètre
SAL528 482 Convient au volant de manœuvre de 4" à 6 1/2" de diamètre
SAL529 483 Convient au volant de manœuvre de 6" à 10" de diamètre
SAL530 484 Convient au volant de manœuvre de 8" à 13" de diamètre
SAL531 485 1 ensemble contient 1 x SAL526, SAL527, SAL528, SAL529 et SAL530

SAL529
SAL531

SAL528

DISPOSITIF DE VERROUILLAGE POUR
VALVES SEAL TIGHTMC

• Dispositif de verrouillage de poignées Seal TightMC, compact, léger, flexible et facile à utiliser,
convenant pratiquement à toutes les poignées de toutes dimensions et pour toutes applications 

• Élimine les risques d'ouvrir accidentellement une poignée 
en l'enlevant et de dissimuler la tige

• Verrouille de façon efficace toutes les poignées de 3/8" à 4",  
éliminant ainsi les systèmes de verrouillage spécifiques

• Simple à installer avec une courroie pour l'attacher 
et un mécanisme de verrouillage

• Convient pratiquement à toutes les poignées; métal et PVC, 
tuyaux isolés, tuyaux montés au plafond ou 
au mur et les valves difficiles d'accès.

• Fabriqué en tissu de polyester PVC et en plastique HDPE, 
il résiste aux environnements corrosifs et est fonctionnel 
à destempératures entre -40°F à 300°F

No comm SAO596
No fab 468L

VERROUS PIVOTANTS 
POUR ROBINET VALVE
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CADENASSAGE DE DISJONCTEURS
Fabriqué de plastique rigide, ce dispositif de cadenassage de disjoncteurs
est maintenant offert pour les disjoncteurs unipolaires et bipolaires.
Dispositif de cadenassage pour disjoncteurs unipolaires qui a besoin
d'une bascule simple avec un trou. Pour les disjoncteurs jusqu'à 9/16" 
No comm. SC909 No fab CB01
Dispositif de cadenassage pour disjoncteurs bipolaires qui a
besoin de deux bascules reliées ensemble avec une traverse. Pour les 
disjoncteurs de largeur hors tout de 1 7/8" (48 mm)
No comm. SC910 No fab CB02
Dispositif de cadenassage pour disjoncteurs unipolaires 
qui n'ont pas de trou. Pour les disjoncteurs de 1/2" (13 mm) 
de largeur.
No comm. SC911 No fab CB03

CADENASSAGE 
DE COMMUTATEUR 
ÉLECTRIQUE
Le Lock-A-Switch
est un dispositif facile 
à installer et s'utilise 
avec la plupart des 
commutateurs. 
Pour cadenasser le 
commutateur en 
position de marche 
ou d'arrêt.
No comm. SC912
No fab ES01

No No  
comm fab Description
SAO594 491B Commutateurs longs et larges
SAO595 493B Commutateurs standard simple ou double
SAO707 506 Ensemble un de chaque SAO594 et SAO595

COUVRE-INTERRUPTEUR 
MURAL UNIVERSEL
• Prévient le basculement involontaire 

de l'interrupteur mural à la position "En marche"
• Installation unique en utilisant les vis existantes 

sur la plaque murale
• Ouverture à charnière pour utilisation normale 

sans obstruction de l'interrupteur
• Verrouiller l'interrupteur dans 

la position "En marche" ou "Fermé", 
fermer le couvercle et installer un cadenas

No comm SAO708
No fab 496B

DISPOSITIFS DE VERROUILLAGE 
POUR DISJONCTEURS GRIP TIGHTMC

• Design exclusif convenant pratiquement à tous 
les styles de commutateurs de disjoncteurs

• Convient à tous les cadenas et moraillons
de sécurité American LockMD et Master LockMD

• Deux produits en remplace au moins 5; le SA0595
est utilisé pour les commutateurs de disjoncteurs 
simple ou double, tandis que le SA0594
convient aux commutateurs
de disjoncteurs long et large

• Adhèrent fermement simplement 
en tournant le bouton avec 
le pouce et la 
poignée de 
serrage

• Profil mince permettant 
de verrouiller les disjoncteurs côte-à-côte

• Fabriqués d'acier recouvert de peinture
en poudre et de polymère renforcé 
pour des opérations
dans des conditions rudes

SC909

SC910

SC911

DISPOSITIFS DE VERROUILLAGE
ROTATIFS POUR FICHE
• Rotation vers l'extérieur/l'intérieur facilitant la pose et le rangement
• Rotation unique vers l'extérieur en attente de brevet permettant 

la pose dans les espaces restreints
• Entourent la fiche électrique, protègent contre le rebranchement accidentel
• Chaque grandeur comporte une section qui pivote en elle-même,

ce qui facilite le rangement de ces dispositifs dans une boîte à outils
• Corps durable, léger et diélectrique en thermoplastique XenoyMD résistant 

aux produits chimiques; performent très bien dans des conditions extrêmes 
(intervalle de température: -50°F (-46°C) à +350°F (177°C))

• La couleur de verrouillage rouge désigne 
le verrouillage sécuritaire de l'application

• Munis d'étiquettes de sécurité permanentes très visibles 
(français, anglais et espagnol)

• Vous pouvez écriresur les étiquettes SAL521 afin d'identifier la personne
responsable et ensuite l'effacer pour le prochain travail

SAL520

SAL521

CADENASSAGE 
DE FICHE 
ÉLECTRIQUE
Pour cadenasser les fiches
électriques et prévenir tout 
raccord accidentel. Fabriqué en
plastique rouge très visible et
entièrement diélectrique. Le
modèle SA864 accepte les 
fiches de 110 V jusqu'à 3 1/4"
par 1 3/4" ou un câble de 
1/2" max. SA865 accepte les
fiches de 220 V et 550 V jusqu'à
6 3/4" par 3" avec un câble 
de 1" max.

No No Dimensions Prise
comm. fab lo" x la" x h" Volts
SA864 LP110 3 1/4 x 1 3/4 x 1 3/4 110-220
SA865 LP550 6 3/4 x 3 x 3 220-550

No No
comm. fab Pour les fiches électriques jusqu'à
SAL520 487 2 1/4" dia x 3 1/4" a/diamètre max de corde de 3/4"

(la plupart des fiches de 110 V et plusieurs 220 V)
SAL521 488 3" dia x 6" a/diamètre max de corde de 3/4"

(la plupart des fiches de 220 V et 550 V)
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MORAILLON 
ENCLIQUETABLE
• Combinaison du verrouillage à plusieurs 

personnes et de l'identification 
des étiquettes

• Met en vedette un avantage 
«encliquetable» facile à appliquer 
avec son bras de verrouillage à ressort

• S'adapte à plus de points 
de verrouillage que les moraillons 
étiquetés à charnière à rivets

• Construction en aluminium anodisé 
et en acier inoxydable pour résister 
à la corrosion et être plus solide

• Jusqu'à 5 travailleurs peuvent y 
apposer leur cadenas personnel

• La couleur de verrouillage rouge désigne 
le verrouillage sécuritaire de l'application

• Munis d'étiquettes de sécurité permanentes très visi-
bles (français, anglais et espagnol)sur lesquelles vous
pouvez écrire afin d'identifier la personne responsable
et ensuite l'effacer pour le prochain travail

No comm. SAL541
No fab 427

SC703
XA231

SC706

VERROUS EN CISEAUX
Divers verrous qui fournissent un moyen de 
verrouiller la machinerie ou les sources d'énergie
durant l'entretien ou la réparation. Conçus pour les
boîtes d'interrupteurs et de fusibles, les valves à
air, vapeur ou acide. Pour les arceaux de cadenas
jusqu'à 3/8" de diamètre et le moraillon mesure 
1" de diamètre.

No No
comm. fab Type Description Longueur" 
SC703 RSE66 Ciseau double Acier enduit de polyester 5 1/4
XA231 R-60 Ciseau simple Aluminum - polyester coated 4 3/8 x 3/8 
SC706 MS01 Verrou nylon Ligne verticale simple, du verrou, -

entièrement diélectrique

MORAILLONS
DE SÛRETÉ

• Gardent l'équipement inopérant 
pendant les réparations ou les ajustements

• Attachez le dispositif à l'interrupteur-sectionneur
• L'interrupteur ne peut être placé en position 

marche jusqu'au moment où le dernier 
travailleur enlève son cadenas

• Jusqu'à six travailleurs peuvent apposer
leur cadenas sur le moraillon

• Mâchoire en acier fort résistant au crochetage
• Le dispositif de verrouillage comprend 

des manches enduits de vinyle et est plaqué 
pour résister à la rouille

• Compatibles avec les cadenas numéro 3, 410, 
411, 6835 et 6836 muni d'un arceau d'un 
diamètreaussi large que 3/8"

No No
comm fab Dim
ROUGE SANS LANGUETTE DE VERROUILLAGE
SA875 420 1"
SA876 421 1 1/2"
JAUNE (ÉCONO.) A/LANG. DE VERROUILLAGE
SAN507 422 1"
SAN508 424 1 1/2"

SA875

SAN508

MORAILLON ET DISPOSITIF DE
VERROUILLAGE EN ACIER MASSIF
SAO687 MORAILLON
• Idéal pour les fourgonnettes, les camions, 

les barrières et les distributeurs automatiques
• À utiliser seulement avec le dispositif

de verrouillage SAO688
• Décourage les tentatives d'arrachage et de coupage
• 23 cm (9") large x 11cm (4 1/2") haut

SAO688 DISPOSITIF DE VERROUILLAGE
• Corps en acier durci massif résistant aux attaques
• Complet avec cylindre à 6 broches à sécurité élevée Pro SeriesMD

• Clés différentes

HOUSSES POUR VOLANT 
• Avertissement trilingue pour avertir les employés 

de ne pas démarrer ou de bouger le véhicule
• Se verrouille en place avec le moraillon 

SA876 et un cadenasde sécurité 
• Pour plus de sécurité, utilisez le câble de verrouillage 

SAL534 autour du volant et des pédales 
• Trois grandeurs disponibles pour volants de différents diamètres

No No Diamètre du
comm fab volant"
SAO709 4716 16
SAO710 4720 20
SAO711 4724 24

No comm No fab Description
SAO687 770 Moraillon
SAO688 6270 Dispositif de verrouillage
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BOÎTIER DE SÉCURITÉ DE GROUPE 
POUR CLÉS LATCH TIGHTTM

• Peut seulement être ouverte quand aucun 
cadenas n'est attaché à la boîte

• Convient à toutes les dimensions 
et longueurs d'arceaux de cadenas 
de sécurité 

• Le rangement en vrac traditionnel 
est aussi possible par la fente pour clés 
à l'avant près du couvercle du boîtier

• Munie de points de verrouillage 
pour 14 cadenas ou verrous

• L'unité peut être montée au mur 
ou transportée dans la main 
par la poignée formée confortable

• Fini à revêtement en poudre 
sur la boîte en acier robuste 
et poignée en acier inoxydable 
résistant aux environnements
industriels durs

No No 
comm fab Couleur
SAO597 503RED Rouge
SAO628 503YEL Jaune

MANUEL DU CADENASSAGE
Ce manuel décrit la méthodologie pour le développement d'un système de
cadenassage de sécurité. Il décrit les préalables nécessaires et les mises à
jour des nouvelles méthodes de cadenassage/étiquetage. Il aide à identifier les
sources d'énergie électriques et à les mettre hors service. Les sujets touchés
sont les outils de gestion, les mécanismes de cadenassage et les accessoires,
les méthodes et les types de rechange et comment les développer. En plus vous
y trouverez les renseignements nécessaires sur les systèmes de cadenassage
de sécurité utilisés en environnements industriels. Offert en francais et en
anglais.
No comm SE329 Français No fab ID007/F
No comm SC702 Anglais No fab ID007

SAC POUR GRANDS 
CONNECTEURS ÉLECTRIQUES
• Offre des solutions pour un grand choix d'applications 

par sa taille: 7" de diamètre par 17" de haut
• Insérer les tuyaux en PVC 

pour bloquer l'accès aux 
boutons de contrôle

• Sac en nylon antidéchirure durable 
et flexible, peut être facilement 
entreposé dans les coffres à outils 

• Se verrouille avec 6 
cadenas ou moraillons

• Inscription d'avertissement trilingue
imprimée sur le sac

No comm SAO706
No fab 453L

DISPOSITIF DE VERROUILLAGE 
AVEC CÂBLE RÉGLABLE
• Infiniment réglable pour 

un ajustement  solide à chaque fois
• Moraillon de sûreté monopièce 

intégré et câble pour faciliter l'usage
• Idéal pour les panneaux à disjoncteurs multiples 

et les dispositifs de verrouillage pour vannes côte à côte
• Corps durable, léger et diélectrique en thermoplastique 

XenoyMD résistant aux produits chimiques; 
performe très bien dans des conditions extrêmes

• Solide, le câble toronné en acier de 1/4" (13 mm) de diamètre 
est isolé avec un enduit vinylique clair et flexible pour passer 
à travers pratiquement tous les points de verrouillage

• Jusqu'à 4 travailleurs peuvent y apposer 
leur cadenas personnel

• La couleur de verrouillage rouge désigne 
le verrouillage sécuritaire de l'application

• Le modèle SAL534 comprend un long câble 
de 6' (1,8 m); celui-ci peut être remplacé par un câble long polyvalent de 15' 
(4,6 m), modèle SAL535, avec le même dispositif de verrouillage

• Munis d'étiquettes de sécurité permanentes très visibles 
(français, anglais et espagnol) sur lesquelles vous pouvez écrire afin 
d'identifier la personne responsable et ensuite l'effacer pour le prochain travail

No No
comm. fab Description
SAL534 8611 Dispositif de verrouillage avec câble réglable de 6'
SAL535 8615 Câble distinct de 15' pour utiliser avec SAL534

DISPOSITIF DE VERROUILLAGE SNAP
CAPMC POUR BOUTEILLES À GAZ
• Conçu pour convenir à la plupart des bouteilles à gaz 

nord-américaines à haute ou basse pression
• Snap CapMC refuse l'accès à la commande principale 

de la bouteille et au détendeur
• Construction en acier soudé avec revêtement 

en poudre pour plusieurs années d'usage
• Le dispositif de sécurité Snap CapMC

pour bouteilles à gaz rencontre les normes DOT

No No
comm. fab Description
SAL443 90496 Filetage fin haute pression  6,5" x 3 1/8" x 11 UN
SAL444 95137 Filetage fin basse pression,  6,5" x 3 1/2" x 11 UN
SAL445 95138 Filetage gros haute pression,  6,5" x 3 1/8" x 11 UN
SAL446 95139 Filetage gros basse pression,  6,5" x 3 1/2" x 11 UN

SAL443
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Ces centres ont plusieurs fonctions. Ils préviennent le démarrage accidentel des machines en entretien ou en réparation. Ils
avisent les autres travailleurs de ne pas outrepasser les consignes de sécurité et leur rappellent de placer les cadenas. Ils offrent

un endroit central pour les accessoires non utilisés. Ils sensibilisent aux dangers potentiels. Ils améliorent l'efficacité au travail
des équipes d'entretien.

PETIT POSTE DE CADENAS
• 4 cadenas solides Master à bordure bleue
• 25 étiquettes de cadenassage durables, 3" x 5 3/4", imprimées Ne pas opérer
• Les étiquettes sont fabriquées de styrène 20 mil
• 3 verrous-ciseaux métalliques
• Les verrous de 4 3/8" de long sont munis d'un arceau de 1" 

et d'une attache perforée peinte rouge; ils reçoivent jusqu'à 6 cadenas
• Le poste est fabriqué de polystyrène double, à trous de montage 

percés d'avance et crochets métalliques
• Dimensions du poste: 11" x 14"

POSTE DE CADENAS SIMPLE
• 10 cadenas solides Master à bordure bleue
• 50 étiquettes de cadenassage durables, 3" x 5 3/4", 

imprimées Ne pas opérer
• Les étiquettes sont fabriquées de styrène 20 mil
• 3 verrous-ciseaux métalliques
• Les verrous de 4 3/8" de long sont munis d'un

arceau de 1" et d'une attache perforée peinte rouge;
ils reçoivent jusqu'à 6 cadenas

• Le poste est fabriqué de polystyrène double,
à trous de montage percés d'avance et crochets métalliques

• Dimensions du poste: 14" x 21"

POSTE DE CADENAS DE SERVICE
• 20 cadenas solides Master à bordure bleue
• 100 étiquettes de cadenassage durables, 3" x 5 3/4", 

imprimées Ne pas opérer
• Les étiquettes sont fabriquées de styrène 20 mil
• 6 verrous-ciseaux métalliques
• Les verrous de 4 3/8" de long sont munis d'un arceau de 1" et

d'une attache perforée peinte rouge; ils reçoivent jusqu'à 6 cadenas
• Le poste est fabriqué de polystyrène double, à trous de montage 

percés d'avance et crochets métalliques
• Dimensions du poste: 21" x 29"

Français No Anglais No
No comm fab No comm fab Description
SE323 LSF104 SI957 LSE104 Poste seulement
SE324 LSF104F SI958 LSE104F Poste et accessoires

Français No Anglais No
No comm fab No comm fab Description
SE325 LSF105 SI959 LSE105 Poste seulement
SE326 LSF105F SI960 LSE105F Poste et accessoires

Français No Anglais No
No comm fab No comm fab Description
SE327 LSF106 SI961 LSE106 Poste seulement
SE328 LSF106F SI962 LSE106F Poste et accessoires
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ÉTIQUETTES DE VERROUILLAGE
EN FRANÇAIS
Ces étiquettes mesurent 3" x 5 3/4" et sont en styrène 20 mil. très
résistant aux taches et aux moisissures avec aussi des œillets. 
La surface texturée permet d'y écrire des renseignements 
importants tel que des noms, dates et heure d'achèvement prévue et
autres marques si désirées. 25 étiquettes par paquet incluant
attache autoblocante. Offert avec œillet plus résistant. Étiquettes
rayées rouges pour plus de visibilité.

ÉTIQUETTES DE VERROUILLAGE
Ces étiquettes sont conçues pour leur visibilité et leur sensibilisation. Toutes 
les étiquettes sont munies d'un œillet de 3/8" et ont 2 3/4" x 6 1/2". Pour usage intérieur
et extérieur: on peut écrire dessus avec la plupart des marqueurs et stylos. Couleur:
jaune sur rouge.25/pqt. Inscription en anglais.

No No
comm. fab Description
SE338 ELF290G/1 Danger - Ne pas opérer
SE339 ELF265G/1 Danger - Équipement verrouillé
SE340 ELF255G/1 Danger - Ne pas ouvrir
SE341 ELF250G/1 Danger - Ne pas démarrer
SE342 ELF235G/1 Danger - Ne pas opérer -  

Département de maintenance
SE343 ELF230G/1 Danger - Équipement verrouillé - 

Ne pas opérer
SE344 ELF240G/1 Danger - Équipement verrouillé - 

Électriciens au travail

No No
comm. fab Description
SC935 32669 This Equipment Locked Out 
SC937 32668 Do Not Operate
SC938 32663 Do Not Operate-Maintenance Dept
SC939 32667 Locked Out
SC940 32665 Do Not Start-Electrician At Work

VERSO

SE338 SE339 SE340 SE341 SE342 SE343 SE344

VERSO

SC937 SC940SC939SC938SC935
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Options No No No No No No No No No No No No No No No No
au verso comm. fab comm. fab comm. fab comm. fab comm. fab comm. fab comm. fab comm. fab

POLYESTER ROBUSTE

modèle 1 SJ100 65502 SJ106 65503 SJ112 65504 SJ118 65505 SJ124 65506 SJ130 65515 SJ136 65520 SJ142 65526
modèle 2 SJ101 65535 SJ107 65521 SJ113 65522 SJ119 65523 SJ125 65534 SJ131 65524 SJ137 65525 SJ143 65527

POLYESTER ÉCONOMIQUE

modèle 1 SJ102 66050 SJ108 66053 SJ114 66055 SJ120 66057 SJ126 66059 SJ132 66061 SJ138 66063 SJ144 66066
modèle 2 SJ103 66051 SJ109 66054 SJ115 66056 SJ121 66058 SJ127 66060 SJ133 66062 SJ139 66064 SJ145 66067

CARTON

modèle 1 SAG171 65407 SAG173 65441 SAG175 65443 SAG177 65445 SAG179 65447 SAG181 65449 SAG183 65451 SAG185 65454
modèle 2 SAG172 65408 SAG174 65442 SAG176 65444 SAG178 65446 SAG180 65448 SAG182 65450 SAG184 65452 SAG186 65455

ÉTIQUETTES 
DE CADENASSAGE DURABLES
Ces étiquettes de verrouillage sont conçues pour être conformes à toutes les
normes de performance. Les étiquettes sont offertes en trois matériaux
solides: polyester robuste, polyester économique et carton. Chaque étiquette
est dotée d'un œillet en laiton de 7/16" ou de 3/8" de diamètre pour recevoir
la plupart des cadenas.

Les surfaces des étiquettes servent à écrire le nom, le service du travailleur
et le moment de l'achèvement des travaux tels que requis par la
réglementation. Les étiquettes de cadenassage excèdent la norme OSHA de
50 lb de force de tire. Les étiquettes sont fournies en paquet de 25.

Description Brass
de l'étiquette Dimensions" Grommet"
Polyester robuste 5 1/2 x 3 7/16   
Polyester économique 5 3/4 x 3 3/8   
Carton 5 3/4 x 3 3/8   

Modèle 1 Modèle 2

LES ÉTIQUETTES AIDENT À 
RÉDUIRE LES BLESSURES EN MILIEU 

DE TRAVAIL ET RAPPELLENT AUX
EMPLOYÉS QU'IL Y A DES DANGERS

ÉVENTUELS ET RENFORCE LA SÉCURITÉ
EN GÉNÉRAL

Options 

au verso

POLYESTER ROBUSTE
Le laminé polyester protège les dessins, il s'es-
suie bien et résiste à l'eau, à la graisse et aux
intempéries extrêmes. La construction robuste
prévient le retrait accidentel et résiste à 80 lb de
force de tire.

POLYESTER ÉCONOMIQUE
La surface rigide du polyester rend l'écriture
facile et durable. Elle s'essuie bien, et peut servir
plusieurs fois. Excède les normes OSHA de 50 lb
de force de tire.

CARTON
Le carton économique mais aussi durable
accepte l'écriture au crayon, au stylo et au 
marqueur. Ces étiquettes efficaces par rapport au
coût ont été conçues pour un seul usage.
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